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Méiszéz kérvény

hever a brassói posta- és táviróhivatalban el
intézetlenül. Kétszáz olyan kérvény, melyet a 
város kereskedői, vállalkozói és más polgárai 
adtak be, hogy a fölöttébb megnövekedett te
lefonforgalom lebonyolítására egy második te
lefonvonal építtessék. A kérvények tétlenül és 
tehetetlenül hevernek a hivatalban; hiába 
mennének tovább, feljebb, a fórumhoz, ked
vező elintézésre nem számíthatnának. A jó
akarata brassói postafőnök meg is mondta a 
montecuccolis okát a kilátástalanságnak: az 
alsó- és felső vezetékhez drót kellene, a drót
hoz meg pénz kellene, s mivel pénz nincs, 
nincs drót sem, e mivel drót nincs, nincs má- 
aodik vezeték sem. Csak baj és panasz van.

A brassó-bukaresti telefonforgalmat mind
össze egyetlen vonal bonyolítja lej egész or
szágrészünk ezen az egy vonalon át beszél a 
fővárossal; ipari és kereskedelmi életünk sor
sa tehát csak drótszálon függ, a brassó-buka- 
reit között húzódén, holott a nagyfejlődésü, 
centrumként lüktető Brassó forgalma lebonyo
lítására is kevés ez az egyetlen vonat

Ez az ügy pedig látszólag helyi jellege el
lenére is országos, s az a betegszimptoma, mely 
ebben az esetben nyilvánul, az egész kormány
zat kóros állapotának a képe. Tehát nincs 
pénz egy második telefonhuzalra, aminthogy 
nincs pénz vaggonra, tisztviselőházra, útjaví
tásra, számlák fizetésére, bányamunkások bé
rére, rokkantak ellátására, kisebbségi iskolák 
államsegélyére és ezerféle más országos érde
kekre, melyek esztendők óta segítségért kiál
tanak. Csak választási költségekre, bankettek
re, propaganda-célokra, luxus-autókra, tiszte
letbeli állásokra, párt- és hatalmi célokra van" 
fölösleges pénz, s még az iskolákat is, amikkel 
a kormány olyan nagyon szeret hivalkodni, 
másokkal, adótól elárasztott községekkel épit- 
Wk meg.

A t'zevee liberális uralom, mely szüntele
nül a pótolhatatlanságát, az európai kultar- 
munkáját, a köz javára teremtett reformjait 
emlegeti, valójában mindenfelé a zülöttség, 
a pusztulás, a nyomorúság bacilusait ágyazta 
el, s ezek most az ország testén, iparában, ke
reskedelmében, gazdaságában, művelődésében, 
egymásután ütköznek ki. Egyetlen telefonvo
nal egy egész ország számára ott, ahol egy vá
rosnak is kevés, kétszáz kérő, kiáltó kérvény, 
amiben a vagyon, ez élet, a jövő akarata hasz
talanul hangzik, nem szimbóluma-e ez a lát
szata», frázisos, meddő és kártevő rendszer
nek?

Mit tettek a tíz esztendő alatt, • mit vár
hatunk a Tatarescu-féle tizenkét esztendő alatt 
ha ma ez a nemtörődömség, ez a mulasztás, ez 
a rossz gazdálkodásból eredő nincsetlenség lé
tezhetik? Ha lehetséges, hogy a legelemibb 
és legfontosabb gazdasági szükségletek kielé
gítetlenül maradnak, ha mint a gazdátlan vas
úti kocsik és rothadó talpfák a sínek mérföld
jein, gazdátlanná és rothadóvá válnak közéle
tünk legféltettebb javai?

Mint ahogy az angol a szappanfogyasztást 
a nép kulturfoka mértékének mondja, a libe
rális kormány hivatottságának mértéke az a 
telefonvonal, amit nem fogyaszt, ami az or- 
izágban hiányzik, amit csak Brassóban két- 
rzáz kérvény kér, követel. Ezzel az angol 
roppannál kellene megmosni annak a rend- 
nernek a fejét, mely párthatalmi és propa
ganda célokra kéjelegve, olvasatlanul ad ki 
milliókat, de egy telefondrótra, amin az or- 
irág közgazdaságának a szive rezdülne végig, 
sajnálja a pénzt.

A tegnapi liberális gyűlésen kirobbant 
az elkeseredés a nemzeti-parasztpárt ellen 
Érpárra Vintila elismeri, hogy mennie kell, de nem mehet, mert nincs párt, 

amely az ország ügyeit vezethetné
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A bukaresti és az ilfovmegyei liberális 
szervezetek értekezlete tegnap este lezajlott. 
Az érdekes gyűlésen Bratianu Vintila minisz
terelnök elnökölt, aki megnyitó beszédében 
részletesen ismertette a politikai helyzetet, s 
a liberális kormányok eddig végzett munká
ját. Hivatkozott a felsőiskolaj és a vámtör
vényjavaslatra, valamint a stabilizáció ratifi
kálására, s hangoztatta, mindent el kell kö
vetni, hogy ezek a javaslatok életbelépjenek. 
Bejelentette, hogy

a stabilizációs törvény megalkotása- 
ra össze kell hivatnia a törvényhozás 

rendkívüli ülésszakát.
Sántán áttért a nemzeti-paraaztpárt kor- 

mánybnktató akciójára.

A nemzeti-parasztpárt mondotta 
az ország igazi ellensége, amely tel
jes erővel igyekszik megakadályozni 

az országépitő munkát.

— Mi bírjuk a külföld bizalmát — mon
dotta — ennek bizonysága a most realizált 
stabilizálási kölcsön. Urai vagyunk a helyzet
nek, a külföld látja, hogy ha kölcsönt ad ne
künk, nem kockáztat semmit

Majd áttért az alkotmányos kérdésre, s 
azt mondja, hogy a nemzeti-parasztpárt hiú 
reményeket táplált. Most már a londoni gyá
szos kaland után levonhatja az ellenzék a 
következményeket mert mindenki megdöb
bent e kaland esetleges sikerének a következ- 
ményeitőL

A Károly-figy végleg el van temetve.

^Rend, eivlizácló, hala*

Utána Dúca belügyminiszter felolvasta 
ezután azt a körlevelet amelyet elküldenek 
az összes vidéki tagozatoknak. A körlevél rész 
letesen foglalkozik a politikai helyzettel, 
majd három pontba foglalja a liberális párt 
kötelességeit Az elsőt fejeztessék be az egye
sülés nagy müve, amely egybehozta a négy 
különféle elnyomás és három különféle ura
lom által elnyomott népet. Másodszor bizto-* 
sitsunk egy olyan organizációt, mely a mai ki
vánalmaknak megfelel. Harmadszor pedig biz
tosítsuk az ország pénzügyi hitelét, s a rend, 
civilizáció és a haladás érvényesülését.

A nemzeti-parasztpárt nem járult hozzá 
a konszolidáció munkájához, hanem igyeke
zett mindig és mindenütt rontani az ország hi
telét. Elvük az, hogy mindent meg kell vál
toztatni. Évek hosszú és nehéz munkájának 
gyümölcse most a stabilizálás, s a nemzeti- 
parasztpárt nem rettent vissza attól, hogy a 
külföld felé hazugságokat kürtöljön.

A nemzeti-parasztpárt mindenáron meg 
akarta szerezni a hatalmat. Az egész közvé

lemény helyeselte a megoldást, hogy régen»* 
tanács uralkodjék az ország felett, egyedül 
a nemzeti-parasztpárt akarja megváltoztat* 
ni, s törvényellenes eszközökhöz folyamodik, 
mert máskép nem tudja megszerezni a hatal* 
mát

— Kötelességeink a következők: az al* 
kotmány megvédése, a stabilizáció keresztül* 
vitele, az ország pusztulásának a megakadó* 
lyozása, az ország konszolidációjának bizto* 
sitása.

Bratianu elismeri, hogy 
vissza kellene vonulnia.

Dúca után újból Bratianu Vintila minis»* 
terelnök szólalt fel, s hangoztatja, hogy az el* 
lenzék az, amely nem engedi, hogy olyas 
munkát fejtsen ki, amelyre okvetlenül szűk* 
tag van. A liberális pártnak egységesnek kell 
lennie. A liberális párt nem az oka annak« 
hogy más pártok nem tudják elvégezni azt 4 
munkát, amelyet csak a liberális párt tud el* 
végezni. j

Az igazság szerint valóban vissza 5 
kellene lépnie a kormányzatról, de 
helyén kell maradnia, mert nincs 
párt, amely az országra váró munkát 

elvégezni tudná.

Az utolsó felszólaló Atilescu Valjea, a 
bukaresti második kerületi tagozat elnöke 
volt, aki a gyulafehérvári kongresszusról be
szélt, amelyről azt mondja, hogy csak egy kis 
gyüléseeske volt, ahol csárdást táncoltak vö
rös lobogó alatt. A rend, amely az országban 
uralkodik. Dúcának köszönhető, Bratianu pe* 
dig az ország igazságát képviselt

A gyűlés ezzel véget ért
Mit mondanak a nemzeti* 
paraszt-pártban.

A nemzeti parasztpárt vezetőségénél a 
tegnapi liberális gyűlésen elhangzott t a nem* 
zeti parasztpártra vonatkozó kijelentésekre: 
úgy nyilatkoznak, hogy a párt hűvösen fo
gadja a liberálisok álláspontját, s azokkal a 
párt nem törődik. A nemzeti parasztpárt ak
ciója oly jól meg van alapozva, hogy annak 
okvetlenül meg kell hoznia a végső sikeres 
eredményt.
mmtvwmwmvmvmnTiTrw

Tllíako&ó gyűlésre 
Késsctllnek áss ufságlrólí

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósi« 
tójától.) A bukaresti három1 ujlságirószindi- 
Status gyűlésre készül, amelyen tiltakozni 
akarnak a korfmánfy] alkotmányellenes intéz;« 
kedései ellen, amelyekkel meggátolják az 
újságírók munkáját. A gyűlés május huszon
negyedikén lesz s arra meghívják az összes 
többi romániai ujságirószervezeteket is.

MAI SZÁMUNK IS OLDAL



2. oldat 113. szám. BRASSÓI LAPOK 1928. május 29. >
!Sf»raHR??WT^^5Si«!!?^^

Néroefors^oo betegebb, mini én 
— mondofta Stresemann

Az orvosok réménykednek a teljes felgyógyulásban — Benes mégis ellátogat 
Berlinbe, hogy tolmácsolhassa jókívánságait

BERLIN. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) Stresemann állapotáról tegnap kiadott 
orvosi jelentés jó híreket közöl. Az aggasztó 
gyomor- és béltünetek egészen, megszűntek 
s a veseműködés is lényegesen, javult. A ve
szedelem természet eseii még nemi mult el tel
jesen, mért a visszaesés enmél a betegség
nél egyáltalában nem szokatlan dolog. Az or
vosok mégis bíztató jelnek veszik, hogy a 
hőmérséklet a rendesre szállott alá, a pul- 
ri sveréis Fd s a (közérzet kielégítő. Stresemann 
híres energiája legyűri a veszedelmes kórt, 
amelynek esetleges gyözelme még a francia 
sajtó szerint is komoly politikai válságot 
eredményezhetett volna.

A Chicago Tribune ezeket írja Strese
mann betegségével kapcsolatban: A német
VVTVTVVWVVVWVTVTVVWVYVTTTTVTVTWWWVVVVVVTVTVTVVWVVVVWVWWVWTV

4 bukaresti magyar iskolák elvételének története 
Hogyan menthető meg a fővárosi magyarság?

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A háború előtt a fővárosban nagyon 
fejlett és magas nívón álló magyar iskolák 
működtek és évente 1300—1500 tankötelest 
részesítettek a kellő oktatásban. Ezeket az is- í 
kólákat 1916-ban elvették és azóta csukva 
vannak a magyar gyermekek számára.

A magyar római katholikus iskolák néy- 
leg és tényleg a Szent László Társulat tulaj- 
dmát képezték. Mivel pedig a társulat szék
helye Magyarország volt és jelenleg is ott 
van, az iskolák eltulajdonítása ellen tiltakoz
ni alig lehetett.

A református iskoláknál pedig a helyzet 
ez: Az iskolákat mindjárt az 1905. és 1906-ban 
az építésük idején Bartók György erdélyi re
formátus püspök nevére telekkönyveltették 
és az építési költségeket is az erdélyi reformá
tus egyházközség pénztára fedezte. 1908-ban a 
budapesti református Konvent tulajdonába 
kerültek a református iskolák a tulajdonjogi 
helyzet megváltoztatása nélkül. Az iskolákat 
1916-ban szék vesztrum alá vette a román kor
mány. Ifj. Bartók György 1920-ban repatriá
lása előtt törvényszékileg megerősitett ado
mánylevélben és a Bartók örökösök bele
egyezésével az erdélyi református egyházke
rületnek adományozta az iskolákat azzal, 
hogy azok mindig is és ténylegesen is az egy
házkerület tulajdonát képezték.

Az ezen az alapon megindított eljárás 
Eredményeként 1922-ben az igazságügymi- 
niszterium mellett működő szekvesztrumügyi 
bizottság, mint nacionalizált egyházi vagyont 
az iskolákat feloldotta a szekvesztrum alól. 
Ám a feloldó végzés nem emelkedhetett jog
erőre, mert
VVVVWWVTVVWVVVTVTVVyTVVTWTyTVTTVVVVVVTVTWVVVTTVVVTrVVTTVVrVVTVVTV

külügyminiszter éppen úgy a kötelesség-telje
sítés áldozata, mint az volt annak idején 
Ebért elnök. Strcsemangi orvosai Egyip 
tömőt ajánlották, ő azonban csak Délfran
ci aországban ment, hogy közel maradhasson 
Németországhoz, s az esetleges politikai vál
ság esetén helyén, legyen.

— Németország betegebb, mint ént — 
mondotta.

A választási kampány aztán teljesen kimé 
ritette, amihez még husmlérgezés is járult.

Prágai jelentés szerint Benes Stres^* 
mann betegsége ellenére sem ejti el berli
ni útját. Tárgyalásokról ugyan szó sem le- 
1101. de azért meglátogatja SlMesemannlk 
hogy, a Szerencsés fel gyógy lásra vonatkozó 
jókivánatait tolmácsolhassa.

VI.
Bratiann Vintila pénzügyminiszter a 
diákotthonok intervenciójára megta

gadta a végzés aláírását.

1923-ban a pénzügyminisztérium mellett mű
ködő bizottság újra kimondta a szekvesztru- 
mot és az előző feloldó végzést hatálytalaní
totta. Ugyanekkor az erdélyi egyházkerület 
birtoklását csak a tényleges konventi tulaj
donjogi helyzet leleplezésének minősítette. Az 
ennek ellenkezőjét bizonyító okmányokat egy
szerűen nem vették figyelembe, ifj. Bartók 
György adománylevelét pedig hatálytalaní
tották azon az alapon, hogy ő soha ro
mán állampolgár nem volt.—Ezek alapján a 
pénzügyminisztérium 1926-ban a likvidáló ha
tározatot aláírta s a hivatalos lapban közölve 
jogerőre emelte.

A likvidáló határozatot megfellebbezték 
s a per jelenleg is folyamatban van. Az egy
házkerület jogalapja kettős! Az épületek 
mindenkor az ő tulajdonát képezték s ha ez 
nem vezetne sikerre, akkor az adományozó 
Bartók örökösök közül kettő ma is román ál
lampolgár, tehát fele tulajdonhoz mindenkép
pen joga van.

Objektív bíróság előtt talán elégséges 
volna ez a két jogalap, azonban a tapasztala
tok alapján kevés remény van rra, hogy az 
iskolák valaha is visszakerüljenek.

A per tárgyát képező épületek mai 
becslési értéke húsz millió lej.

azúrban a Jikv'dálásí értéket csak hat millió 
lejre becsülték fel.

A bőrkiütések
> A Kadum-kenöcs a szökéseket szárítja és eltds 

tét! egészséges, Sima bort csinál Fenséges minden 
v.szketegseg és borgyuladás ellen. Sok szenvedést 
elkerülünk idejében használva a Kadum-kenöcsöt 
egzema, szökések, orbáncz, rüh. kiütések horzsolá
sok, hemoroidok, var, sümöcs ellen. "

TfVVVVTVVVVVVVVVTVTTVVTVTVTTTVmT

Hogyan menthető meg a 
bukaresti magyarság?

Az eddigiek alapján részletesen és kime
rítően ismertettük a bukaresti és a regéli ma
gyarság pusztulásának okait. Láttuk, hogy itt 
évről erre mind nagyobb és nagyobb töme
gek tűnnek el, melyek elvesznek örökre és 
visszahozhatatlanul a magyarság számára. 
Láttuk azt is, hogy a mai generáció gyerme
kei már gyermek korukban megszűnnek ma
gyarok lenni, elsősorban azért, mert Bukarest 
nélkülözi a magyar iskolákat és másodsor
ban azért, mert a szülők is asszimilálódnak. 
Elvesznek ezek a nagy tömegek a társadalmi 
szervezetlenség miatt és az összetartó kapocs 
és erőhiánya miatt. Felvetődik tehát az a 
sürgős és mielőbbi megoldásra váró probléma, 
hogy mit kellene tenni a bukaresti magyar
ság megmentéséért?

A felelet nem nehéz.
Sürgős közbelépést várnak a népjóléti és 

a kulturális intézmények és végül késlekedés 
nélkül meg kell szervezni a bukaresti magyar
ságot politikailag is. Iskolaépitési akciót kell 
megindítani, hogy a tanköteles gyermekek a 
szükséges magyar oktatásban részesüljenek. 
A Magyar Párt bukaresti tagozatának intéző- 
Uzottsága részletes és terjedelmes memoran
dummal fordult 1927-ben a kolozsvári köz
ponthoz, melyben a bukaresti közművelődé 
sí szakosztály létesítését kéri. A memoran
dum alapgondolata az volt, hogy a központ 
kulturális és népjóléti intézményeken keresz
tül szervezze meg a pártot Bukarestben.

A memorandum szövege szerint a 
legelső kívánságok azok, hogy a köz
pont népkönyvtárat, pouklínikát, 
dalárdát; munkásönképzőkört, mű
kedvelő egyesületet, sakkört, sport
egyletet, és szabadiskolákat létesít
sen a magyar párt bukaresti tagjai 

számára.

Mivel azonban a munkának nemcsak elvégzé
séhez, de megindításához is nélkülözhetetlen 
előfeltétel a megfelelő és saját helyiség, szük
séges egy olyan összegnek az előirányzása, 
melyből a helyiségnek egy félévi bére folyó
sítható lenne. A memorandum egyszer és min
denkorra 200 ezer le j segély kiutalását kérte, 
azon reménnyel, hogy az első féléven tnl a 
közművelődési szakosztály képes lesz egye- 
süljeinek jövedelméből fenntartania önma
gát.

- z a kétszázezer lejes összeg talán nem 
is o.yan nagy, hogy ezreket mentsünk meg 
a szétzülléstől, és pusztulástól. A kért segély 
meg nem adatott meg és még határozott ígé
ret s- m történt annak megadására.

Rengeteg szó esett és esik még most ÍJ 
egy bukaresti magyar ház létesítése körül.

A magyar ház keretében lehelne lé- ] 
lesi fény könyvkereskedést, nyomdát, 
szállodát, éttermet, erdélyi iparcik
keket és terményeket értékesítő szö
vetkezetei és hasonló intézménye- ' 

kei.

A magyar párt kolozsvári központja ez 
irányban is részletes felterjesztést kapott, 
azonban

az éhez szükséges részvénytársaság 
összehozását meg sem kísérelte.

Ezek volnának a legsürgősebb elintézni 
valók és ezeknek keresztülvitelét kellene, 
hogy az illetékesek forszírozzák. .Minden 
percnyi késlekedés pusztulást jelent.

Á t s József.
7'rrrVTVTVTTVWWTVTTWVWTWVnw

★ Biharmegyei olvasóink figyelmébe. 
Nagyváradi szerkesztőségünk és kiadóhivata
lunk címe: Bihari Miklós, Str. Saguna 20. (Ka
pucinus-utca). Hivatalos órák d. e. 9-től 12- 
ig, d. u. 3- tói 6-ig. Felkérjük a nagyváradi, ) 
valamint a biharmegyei előfizetőinket és ol- A 
vasóinkat, hogy minden a lapra vonatkozó ■ 
ügyben, a fenti címhez forduljanak. - ,
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I szurony és kétségbeesés árnyai a Zsil fekete országa fölött 
^»7 j^na^os’ $?..rcsa birodalom, ahol mő# a víz és levegő is kegyelem — Pillanatfelvételek a bánya tragédiáiból — Csendőr- 

hadsereg a Páring völgyeiben — Lesz-e mnnkászendülés a Zsilvölgyben ? — Farkasszemet néz a Társulat és a Tömeg
Egy cswdáía^os ország drámai történetei

7ii Ív ölgye. (A Brassói Lapok kíktil- 
“ött munkatársától.) Piskiből, ahol a szabad
ságharc és a vörössapkás zászlóalj monu
mentális emlékszobra már lefosztva, összetö
redezve, reliefjeitől és felirataitól megko- 
Cmtv< strázsál az állomásépülettel azem- 
% 4 7°®** orgonafö Hőkkel és zöld gályák

kal feldíszítve indul el Petrozsény felé. Az ál
lomásokon ünnepi meghatottsággal szalutál
nak a vasutasok s a kalauzok vidám hurrá
val válaszolnak a néma köszöntésre: ez a leg
első gyorsvonat, mely ezen a pályán végig* 
gördül a Zsil idegen, fekete országa felé.

A szerelvény mindössze két kocsiból áll. 
Ál egyiket kormánypárti honatyák és vezér- 
inspektorok foglalják la, akik magas magbizav- 
tássd indulnak a szén forrongó, fenyegetőzi 
országa fel A A másikban Jórészt máramarosi 
melók utaznak és az üzleti lehetőségekről Le
néinek, melyeke# azóta aywh a ZMhrÖiay a* 
ágenseknek, mióta a b&syőüLrealat beMflateA 
te alkalmazottainak élelmezését.

— ön 100 lej büntetést fizeti
A felszólítás egy sapkás úriembert illet, 

»kinek cipője szabályellenesen hozzáért az 
ülés kopott bársonyhuzatához.

— Miért fizetnék 100 lej büntetési?
— A regulament éneimében így birságol- 

fat'k aki bepiszkítja az ülőkét....
— Nem fizetek egy bánit sem!
Perc alatt parázs veszekedés támad. Vé

A főutcán, ahol az egymást követő kato
nai őrjáratok látványosságai mellett sietünk 
végig, beszélgetés közben már elibém tárul a 
bányának — amit mindenki tiszteletteljes 
áhítattal nevez Társulatnak — gigantikus ha
talma.

— Legjobban teszi, ha nem jelenti be ma
gát újságírónak! — tanácsolja informátorom 
— Szigorított ostromállapot van s nem lehet 
tudni, mi történik.... Éppen az előbb tartóz
tatták la Farkas Lázárt, egy „leszámolt" bá
nyászt. Ugyan már tegnap is le volt fogva s 
kapott vagy tíz pofont, hogy valljon valamit 
jkgvzckernyőbe, de ő nem állt kötélnek. Erre 
Bábádon engedték, de ma újra lefogták.

— Én nem félek... Törvényes jogalap 
nélkül senkit sem lehet letaHóztatni!

— Ne felejtse el, hogy szigorú hadiálla
pot van, este 9-kor minden lezárul, sőt a szom- 
wédos Lapényban már a múlt hét óta nem 
tarthat nyitva egyetlen kávéház, vagy ven
déglő sem. De különben is, látszik, hogy nem 
ismeri Zsilvölgyét... Ezen a helyen nem mérv
adó sem az állam, sem a megye, sem a vá
ros, mert minden, minden, míg a gondolat is 
a bányáé. Ha a Társulatnak úgy tetszik, 
még levegőhöz sem juthat e falak körött...

Város, részvény  társasági 
alapon.

— Ilyen helyi abszolutizmus nem létezik 
egy alkotmányos országban.

— Dehogy nem_ Ahogy maga előtt látja 
ezt a szomorú várost annak minden élőlénye 
a Társulattól függ. Vegyük például a városi 
vezetőséget: a polgármester dr. Miocn Romu
lus, aki egyben a bányabank vezére. A pol
gármester helyettes Winklehner János, a Tár
sulat vezérigazgatója. Az állandó tanács tag
jai közül Pop Emil vaskereskedő a Társulat 
vasanyag-szállitója. Dr. Boér Emil ügyvéd a

A Zsil háborgó hengerén végigdörög a csendőrség soriüze
Este kilenc órakor varázsütésre legördül

nek a redőnyök, kioltódnak a villanykörték 
és a lomha, komor munkások mögött becsu
kódnak a bányavárosba ódon házainak ka
pni.

As utak kihalnak és az őrjáratok perc
nyi egymásutánban kerülik egymást a félho
mályban

Az állomás körül, ahol a szénpor terjen
gi ködében csak rőt fénnyel világítanak a ref
lektorok, lakástalan, elbocsátott vájárok le
fojtott fejjel ődöngenek a falak mellett és 
ostoba együgyüséggel megoldást várnak az 
éjszakától.

— A feleségem meghalt... a Nyugati bá
nyában dolgoztam, de leszámoltak... egyetlen 
fillérem sincs....

Egy megfeketedett, csontos kéz nyúlik 
ki, elkapja a 20 lejest, a zsiros sapka pilla- 
utra oldalt billen a ráncos koponyán, vala
hai köczönésaserü dörmögés hallatszik és a

gül az utas felemeli kezét és stentori hangon 
dörög a kalauzra:

— Tudja meg. hogy én vasutas vagyok... 
Magasabb gradációban, mint maga... csak nem 
akarom mondani... egész más gradációban™

A kalauzban eláll a szó, félszegen szalu
tál egyet és gyorsan eltűnik a balfenéken. Az 
utas diadalmasan néz körül, mint aki bölcsen 
le tudta vonni a Közélet konzekvenciáját: 
piszkitani csak gradáció nélkül tilos.

De magas gradációval már szabad a pi- 
szokság. Belügyminiszter Ur!

A kis állomáskák, melyek mellett végig
rohanunk, már a Bányatársulat birodalmához 
tartoznak . Kalánfürdő... Rus... Örváralja... 
PuL. Merisor és a többi nyomorult bányász
falvak már szorosan beletartoznak abba a 
rendkívüli, külön országocskába, mely Zsil- 
völgy néven a leghatalmasabb, legönkénye- 
•eb© kiskirályáé« • nagy királyságban.

Az állomásokon az utasok és a vasutasok 
között fojiotthanru beszélgetések Indulnak 
meg a Zsil eseményeiről. Általános sztrájk!™ 
Sortüz!,... Az asszonyok kőzáporral harcoltak 
a csendőrség elleni— Megostromolták az igaz
gatóságot!... A Társulat a végsőkre is készen 
all!_  — kapok el egy-egy hangfoszlányt a 
suttogásokból.

A Pui-i megállónál két bányatiszt hango
san tanácskozik!

— Kérlek szépen, most voltam kint in

.gy város, a&ioí még a levegő is a
bányabank ügyésze. Dímitrin mérnök a 
Társulat alkalmazottja. Receanu József, aki 
munkásdelegátusként került be, a bánya bi
zalmi embere. Dr. Sofoneanu főorvos a Társu
lat lakásában lakik. Salzer Vilmos állatorvos
nak a bányalovakból áll a főklienturája.

De az éH-mi hatóságok függetlenek!
— Naiv 1: éd.... Itt van például Far-

casiu Emil, a rendőrkapitány, szintén a Tár
sulat villájában lakik. Ez nem olyan kis do
log, mert a lakással fűtés, világítás és ked
vezményes élelem jár, tehát körülbelül min
den, am' elsőrendű szükséglet. A sziguranca 
vezetője Niculae Popescn szintén társulati 
házban lakott, amíg házat nem építtetett....A 
főjegyzőnek, Oprea Miklósnak, még nincs 
két z a villája és igy a Társulat vendége. Lát
hatja, ha a Társulat valakit elitéi, az Petro- 
zsényben halott. Még az utolsó szatócs is 
existenciálisan függ tőlük. A város összes 
vállalatai, a bank, a bőrgyár, a bútorgyár és 
minden a Társulat birtokában van, mely még 
a városi villanyüzem feleit is korlátlanul ren
delkezik s attól tagadja meg a világítást aki
től akarja. A Társulat kezében van a vízveze
ték is. Az 1920-as nagy sztrájk alatt például 
elzárták a vizet s miután a Zsilvölgyében 
nincsenek kutak, a munkástömegek a szenve
désnek egy egészen hihetetlen fajtáján men
tek keresztül. Csudálatosnak tetszhetik ugyan 
a XX. században, de tény, hogyha a bánya 
akarja, akkor tízezrek vesztik el egyszerre 
lakásukat, kenyerüket, vizüket és szabadsá
gukat Egy szóba kerül csupán és hadosz
tálynyi csendőr lepi eb a Zsilvölgyét, megáll 
a vasút lejön a miniszter és munkába lép a 
rendőrség. A Társulat hatalma végtelen. Min
den, még a lehellet is a Társulattól függ.,..

— És kitől függ a Társulat?
— A liberálisoktól.

lomha léptek elhalnak az ostromállapot sö
tétjében.

Sortfiz.
A Zsilvölgye most háborgó tenger, mely

nek felületét elcsitította az ostromállapot 
olaja.

A bányavárosok, Petrozsény, Lónya, Vul
kán és a többiek békén fekszenek egymás mei 
lett. A hányásznads.reg reggelenknt hangta
lanul száll le a témák mélyébe és a fel-felt író 
szenvedélyek egyelőre elrejtőznek, a szén 
végtelen rétegei alatt

Csak Lupényban lángol nyíltan és fenye
getően a nyomor tüze.

Az éjszakai vonattal megérkeznek a kü
lönböző munkásdelegátusok, akik lelkendező 
izgalommal, szakgatott hangon számolnak be 
arról, hogy a Társulat és a munkások között 
lezajlott az első nagy összeütközés. Az Ilona, 
Victoria és Keleti bányák vájárai reggel meg
tagadták a munkát s csakhamar csatlakoztak

spekción és egész pontosan megállapítottam. 
Az a paraszt odament a Schreiberhez és kér
te, hogy húzza ki a nevét. Schreiber azt 
mondta, hogy miért nem kérte Gyulafehérvá
ron, ha már két napot gyalogolt, mire odaéri. 
Erre a vájár rákiabált, hogy ehez semmi kö
ze a főaknász urnaki Schreiber dühbe gurult, 
melléugrott és pofonvágta, mire a vájár rá
támadt a csákányával és agyon is üti, ha a 
Schreiber nem rántja ki a revolverét....

— De kérlek, én megértem azt * sze
gény ördögöt, hiszen pofont kapni™

— Dehogy is értheted, kedves felügyelő 
ur™ hiszen, na csákánnyal támadt rá, ez már 
tiszta bolsevízmusl

— Azonban a vájár tagadja, hogy csá
kányt emelt volna—

— Tagadja?!— Persze, hogy tagadja! Egy 
olyan deklarációt csinált a fattya, hogy asze
rint nem is lehet más. mint az egy Isten fia— 
Eh, az ördögbe vele! Mondom kérlek, tiszta 
bolsevizmush—

— Kérlek, ha igy látod, hogy bolseviz- 
mus!?— Te esők jobban tudod, főfelügyelő 
nr._

A gyorsvonat végigszalad a Páring-hegy- 
ség ulngutjain és fülszaggató sikollyal kö
szönti a füstös petrozsényi állomást, melynek' 
perronján mereven masíroznak föl-alá a 
csendőrosztagok.

Társulaté
hozzájuk a többi aknák la. Ezután a munkás
ság felvonult a „nagyiroda“ elé és órákig tar
tó vitában táHa elő követeléseit. Az izgalmak 
tetőpontra emelkedtek, mikor a tömeg meg
tud! a, hogy Pop Aurél tanárt, Oneacu ak
nászt és Dregics vendéglőst, akik & nemzeti 
parasztpárt vezetői és Gyua fehérvár óta 
a munkásmozgalom irányítói, letartóztatták.;

— Követeljük a szabadonbocsátásukat!^ 
Fizetésemelést!... Olcsó élelmet!... Szabadom 
bocsátani!...

A kora délutáni órákban rémhírek tes
tednek a tüntetők között: a csendőrség mun
kába kezdett— körülfogták a Viktória-aknáL- 
megindultak a bebörtönzések!

Mintegy ezer vájár a Páring ösvényein 
futólépésben siet a Viktória fele. A hegyol
dalt sürü csendőrkordon tartja megszállva, 
A hegytetőről bányászasszonyok és öklömnyí 
suhancok kövekkel akarnak harcolni a köz
erő ellen.

A puskák vállhoz emelődnek, de a sor
tüz csak a levegő végtelenjét szaggatja ke
resztül. A bányászok meglapulnak a hegy lá
bánál és néhány perc múlva Lupényban min
den csendes.

*

Egyszerre tizen és tízféleképpen adják 
elő a történteket. Sokan azt mondják, a Zsil
völgye lángba fog borulni; a józanabbak vi
szont hangoztatják, hogy a Társulat hatalma 
játszva töri meg a munkásság ellenállását.

Az éjszakában furcsa szenvedélyek kap
nak erőre: a nemzet párt és a szociáldemok
rata szakszervezetek vezetői ingerült türel
metlenséggel támadnak egymásra és súlyos 
vádak repkednek a levegőben.

— A nemzeti párt politikából tűzre dobja 
a bányászérdekeket!

Ebből szakítás lesz!... Ez nem szövetség, 
hanem árulás!... Szakítani!...

Még nem lehet tudni, látni, mi is törté
nik valójában ebben a bánatos, fekete ország
ban?... A város halottan, látszólag szenvtele- 
nül figyel a Holnap elébe. Csak az állomáson 
lángol az élet, súlyos daruk szaladnak a vá
gányokon, a hegyekről kötélpályán sikamlik 
le a töltött csille, üres vagonok gördülnek a 
rakodó alá, hogy pillanat múlva duzzadásig 
megrakva rohanjanak tova a végtelen sínpá
rokon, monoton dörgéssel rángatóznak az acél 
szitálok, mázsaszámra szórva szerteszét a fe
kete szénlisztet, elnyűtt asszonyok állati fá
sultsággal tolják a kiürült taligákat és az ide- 
oda rohanó, hallgatag munkások tompa sza
vakkal köszöntik egymást:

— Jó szerencsét!...
— És pénzt... ~
— Bún noroc!...

... si báni!
A Társulat palotája vak ablakszineivel 

némán figyeli ezt a színjátékot.
Mikes I m r «
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Brassóban fog végleg búcsút venni a színpadtól 
az erdélyi magyar színjátszás örök büszkesége: 

a 87 éves Szentgyörgyi István
Csöndes interjú fanovics Jenővel, a kolozsvári Magyar Színház igazgatójával, 

aki erős bizodalommal néz a brassói szint szezon elé
Kolozsvár. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A Kolozsvári Magyar Színház megszo
kott lázas és mozgalmas életét a nyári szünet 
csöndje váltotta fel. A színház kapui bezárul
tak. színészeink utrakeltek és kisebbségi sor
sunk tizedik évében a Kolozsvári Magyar Szín
ház is elindult, hogy a Megyerik, Dérynék és 
Szentpéteryk példájára, mint vándortársulat, 
biztosíthassa a magyar színművészet létalap
jait.

A Kolozsvári Magyar Színház igazgatósá
ga pár nappal a szezon befejezése előtt adta 
ki szokásos évi beszámolóját, úgy, mint hu
szonhárom év óta minden esztendőben. A leg
utóbbi évek beszámolói az egyre jobban elsö
tétülő, siralmas helyzetét tárják fel a súlyos 
állami terhekkel küzködő kisebbségi színházi 
életnek. A kormány, nemcsak, hogy nem szün
teti meg a súlyos állami terheket, hanem egyre 
újabb és elviselhetetlenebb adóztatással sújtja 
az erdélyi magyar színészetet. Ezzel szemben 
az állam, amely példátlan bőkezűséggel évi 
120 millió lejjel segélyezi a román színháza
kat, egyetlen bánit sem juttat a kisebbségi 
színházaknak. Úgyhogy a magyar színházaknak 
ebben a kétségbeejtő magukrautaltságukban 
és ebben az élet-halál-küzdelemben nincs más 
anyagi erőforrása, mint egyedül a magyar ki
sebbségi közönség, az erdélyi magyar társada
lom.

Elutazása előtt nehány órával felkerestük 
a Kolozsvári Magyar Színház igazgatóját, hogy 
mondjon egy-két szót a brassói színházi sze
zon elé a brassói közönség számára.

Thália templomára nyári csönd borult, az 
irodák ajtói is bezárultak már, csak Janovics 
igazgató dolgozik még a kicsiny igazgatói iro
dában.

— Ma jöttem Marosvásárhelyről, s pár 
óra múlva indulok vissza. Egy esztendőt, egy 
kilőni hónapos szezont ismét befejeztünk Ko
lozsváron, s elmondhatjuk, hogy a most végét
ért évad az egyre szaporodó sorscsapások év
adja volt. Évi jelentsünk, illetve az utóbbi 
évről szóló beszámolónk, me vet pár nappal 
ezelőtt adtunk ki, mindent elmond. A kép, me
lyet beszámolónk feltár, szomorú. Társula
tunk most Marosvásárhelyen játszik, ahonnan 
május 28-án Brassóba megyünk.

Hogy Brassóban meddig maradunk, az 
attól függ, hogy a közönség mennyire 

fogja látogatni színházunkat.

A marosvásárhelyi közönség nagy szere
tettel fogadta a kolozsvári társulatot és erő
sen hiszem, hogy Brassó magyar társadalma ia 
ugyanolyan szeretettel fog fogadni. A magunk 
részéről mi is mindent megteszünk, hogy a leg
jobbat nyújtsuk, amit nyújtani lehet. Teljes 
drámai- vígjáték- és operett-együttesünk fog 
játszani, akik közül többen ezúttal elsőizben 
fognak bemutatkozni a brassói közönségnek. 
Közöttük elsősorban kell megemlítenünk Kol- 
bay Ildikót, Mende Klárit, László Andort éa 
Ihász Aladárt, akik a magyar színház együt
tesének főerősségei. A műsoron a prózai és 
operettujdonságok fognak szerepelni, általá
ban hetenként három újdonságot fogunk be
mutatni, köztük olyanokat is, melyeket még 
Kolozsváron sem játszottunk. Ezek közül el
sőnek említem fel az „Ábris rózsája“ című da
VYyvvvvvvwyvvyyTvvvvvTTVvyTTyTyvvyvvvyTVVvyvyYvvyvTvyyvvTvvvvvTTVTyTT

rabot, mely egy amerikai Írónőnek a munkája, 
s amely Amerikában eddig ötezer előadást ért 
cl, A darab eredeti címe: „Abbies Iris roze" és 
Keltái Jenő fordította magyar nyelvre. A töb
bi tíjdonságok közt színre fognak kerülni még 
a „Gyurkovics fink", „Éva grófnő", „önagy- 
sága őrangyala", a „Jess" című francia operett 
és a „Hókuszpókusz" cimü német vígjáték. 
Junius másodikén Ibsen ünnepséget rende
zünk, mely alkalommal a „Nórát“ fogjuk be
mutatni. Junius negyedikén pedig bensőséges 
és meleg ünnepség keretében,

a „Tolonc"-ban fog végleg búcsút ven
ni a színpadtól a magyar színjátszás 
büszkesége és Nestora: a 87 éves 

Szentgyörgyi István,

aki ugyancsak a Tolonc-ban előző napon, .ju
nius 3-án Scpsiszentgyörgyön fog búcsút ven
ni a színpadtól.

— Ez minden, amit elmondhatók, — fejez-
▼▼vvvvyyvvvTvyvvwTTTvyTyTVTrwyyyyvrTvvvvyvvyvvTTWTyvyTTrvTTVvwTvn

Megérkeztek a stabilizációs kölcsön ellenőrei
Részt vesz-e az ellenzék a parlamenti tárgyaláson ?

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) Bratianu Viutila pénzügyi politikája egy 
kis kudarcot vallott, mind annak ellenére, 
hogy a kormány már perfektuálta a stabilizá
ciós kölcsönt. A miniszterelnök régebbi kije
lentései szerint a kölcsön mindig azért késett, 
mert Bratianu nem akart hozzájárulni ahhoz, 
hogy az országban külföldi pénzügyi szakér
tők is ellenőrzést gyakoroljanak. Sőt a pénz
ügyminiszter még tovább is ment régebbi ki
jelentéseiben, mert még azt is hangoztatta, 
hogy a Népszövetség garanciájára sem reflek
tál a stabilizációs kölcsönnel kapcsolatban. 
Azóta sok idő telt el és azóta Bratianu Vintila 
elvei is megváltoztak. A kölcsön perfektuáló- 
dott és az országot el fogják lepni a hitelező 
külföldi bankok ellenőrei, akik mindenütt ott 
leszehk, ahol pénzügyi politika folyik.

Ellenőr fog beülni a Nemzeti Bank 
kényelmes bőrfoteljébe és a bank ve
zérkara és pénzügyi szakértői hajlong
va fognak eléje járulni, hogy tudomá
sára hozzák határozataikat és elinté- 

, zendő pénzügyi dolgaikat.

Tudjuk, hogy a kormány jelenlegi hely
zete egy kissé kényes az ügy ilyetén való for
dulása miatt és azt is elhisszük, hogy Bratianu 
Vintila helyzete is nehéz az említett tiltakozá
sok miatt. Azonban a liberális leleményesség 
nem hagyta cserben ezúttal sem a kormányt és 
megtalálták a kiutat a kényes helyzetből: Az 
országot elárasztó pénzügyi ellenőröket a libe
rális találékonyság elkeresztelte „consilieri 
technici“-nek, ami magyarul azt jelenti, hogy 
az illető urak nem ellenőrök, hanem csupán 
„technikai tanácstagok."

Két „technikai tanácstag" érkezett tehát 
meg a tegnapi napon a fővárosba Dcnis és 
Mauclair urak személyében, akik a hitelező 
bankok megbízásából jöttek Romániába. Meg
érkezésük után azonnal jelentkeztek a pénz
ügyminisztériumban, hol közel két óra hosz-

Butorvás&rlás 
bizalom dolgai

Ha jó bútort akar venni, ne sajnálja az utat 
MAROSVÁSÁRHELY-re es tekintse meg

Székely és Réti 
erdélyrészl bútorgyár rt 

hatalmas raktárait 

m'ffi.^ zongora és pianínó 
gyárak képviselete. — Hitelképes egyének

nek kedvezd fizetési feltételek.

te be Janovics Jenő nyilatkozatát és csönde
sen még hozzátette! bízom a brassói közönség
ben és erősen hiszem, hogy éppen olyan szere
tettel fognak fogadni, mint amilyen szeretettel 
mi várjuk ezt a találkozást.

Ezeket mondta Janovics igazgató. És a 
brassói közönség meg fogja érteni, hogy mit 
jelent a Kolozsvári Magyar Színház Erdély 
kisebbségi kultúrájában.

szat dolgoztak a pénzügyminiszter társaságá
ban és megoldották azokat a pontokat, a sta- 
bilizással kapcslatban, melyek még függőben 
voltak.

Kiszivárgott hitek szerint még egy pár 
francia kiküldött érkezését várják, akik a 
stabilizáció parlamenti tárgyalásain is részt 
vesznek. Addig pedig a parlament elé kerüli 
tervezet munkájának előkészítésén is részt 
vesznek és ezen tárgyalásokon Viktor Anto
nescu és a pénzügyminiszter is jelen lesznek.

Egyébként pedig a tegnapi napon egy cá
folat is napvilágot látott a német sajtóban. A 
berlini „Allgemeine Zeitung“ arról számol be, 
hogy a román stabilizációs kölcsönnel kapcso
latban elterjedt annak a hire a világsajtóban, 
hogy a német és az angol kibocsájtó bankok 
között kollaborációs megállapodás jött volna 
létre a lej stabilizációjával kapcsolatban. A 
lap kijelenti, hogy ezek a hírek alaptalanok, 
s nem egyebek, mint Románia pénzügyi körei
nek optimisztikus reményei és híresztelései, 
hogy ezáltal is befolyásolhassák a francia tő
keérdekei fségeket.

Vaida Sándornak a prágai „Magyar Hir- 
lap“-ban megjelent interjúja kapcsán több lap 
beszámolt arról, hogy a nemzeti parasztpárt 
részt fog venni a parlament legközelebbi tár
gyalásain és hozzá fognak szólni a stabilizá
ciós kölcsönhöz is. A nemzeti parasztpárt ve
zetősége viszont kijelentette, hogy

a párt nem fog résztnenni a paris- 
menti tárgyalásokon.

és a prágai lapban megjelent hírek tendenció
zusuk. A nemzeti parasztpárt mindenekelőtt 
szem előtt tartja a gyulafehérvári kongresz- 
szus határozatait és nem fog résztvenni a jú
niusi parlamenti ülésszakon.
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Budapesten megtartották a háború 
utáni első repülő napot

BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Csütörtökön a magyar fővárosban 
rendkívül ünnepélyes keretek között megtar
tották a háború utáni első magyar repülő- 
napot. A repülönapon a Műegyetemi Sporire- 
pülő Klub és a szombathelyi repülőiskola 
vetlek részt.

A rendkívüli látványra mintegy húszezer 
főnyi tömeg gyűlt össze, amely úgyszólván 
egész napon, keresztül változatlan érdeklődő 
sei gyönyörködött a pilóták bámulatos pro 
elükéi óiban. A résztvevő húsz gép a repülő- 
technika összes mérész és szép produkcióit 
nagy sikerrel és tökéletes tudással mutatta be.

A versenyen, résztvett Harmsworth lord 
hatalmas.w ezerkétszáz lóerős, háromprnnd- 
teres, huszszcmélyes gépe is, amelyet a lord 
budapesti látogatása emlékére «Budapesti
nek keresztelt el.
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A telefon^ mint modem kínzó eszköz 
és mint elérhetetlen álom

A brassói postán 200 telefonállomás bevezetése iránti kérelem fekszik elintézetlenül 
- mert nincs drót — Beszélgetés a főnök úrral, aki modern intézménynyé szeretné 

a postát fejleszteni
Brassó. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól.) Az úgynevezett modern technika vívmá
nyai között már nem is igen szokták felső- 
mini a telefont. Ebben a rádió és repülő-kor
szakban kinek jutna az eszébe csodálkozni a 
biciklin, vagy a telefonon, amelyek már régen 
mindennapi használati cikkekké jelentéktele- 
Decitek.

A telefon ma már egészen közönséges do
log egy boldogabb környezetben élő ember szá
mára, aki ágyban hallgatja a rádiót és repülő
gépre ül, ha nagyon gyors elintézni valója van 
párszáz kilóméternyi távolságban.

Nem értem azokat, akik türelmetlenül rek
lamálják nálunk a rádiót, holott itt még egy 
sokkal közelebbi célkitűzés aktuális: a tele
lőn, Ez a primitív érintkezési eszköz máshol 
a napi élet megkönnyítésére szolgál, barátja és 
támogatója mindenkinek, szükséglet, amely 
nélkül a komplikált életrendben már exisztálni 
sem lehet.

Nálunk? Igen, nálunk kinzócszköz a te
lefon. Beszéd-hang helyett csak gigászi s gyó
gyíthatatlan hörghurut bugyborékok hangza- 
tek ki belőle. Neuraszténia nő ki a mikrofo- 
#tól ás mindazok, akik rákényszerülnek a 
használatára, sokszor irigy bánattal gondolnak 
a siiketnémákra, akik a telefont mellőzni 
kénytelenek.

A „Halló"-nevü keserves felkiáltás nálunk 
nem a központtal, hanem a szanatóriummal 
úgy tébolydával való kapcsolatot jelenti.

Meg kellene alakítani a telefonelőfizetők 
politikai pártját egyetlen jelszóval:

— Telefont akarunk! Telefont, amelyen 
tóim lehet. Telefont, amelyiket kapcsolnak, 
telefont, amely nem rövidíti meg az életünket.

Telefon programmal sok képviselő jutna 
. be s parlamentbe.

Nemrégiben egy postai hirt közöltünk, a 
melyben arról volt szó, hogy egy brassói elő- 
Ii«t5t kikapcsoltak, néhány napra, mert go- 

I rembéskodott a kisasszonnyal.
Ex adta a momentán apropót ahoz, hogy 

I benélgessünk a főnök úrral a telefonról. Na- 
I pon tanulságos dolgokat mondott Golumbo- 
I no Vidor postafőnök jóakarata, kedves és ér- 
I Ükéi szakember. Nem is ő az oka semminek. 
1 - Hogy miért szüntettük be annak a bizo- 
I ITM számnak a kapcsolást? Az egyik legré- 
' pbb és leggyorsabb kapcsolónőnket reprodu- 
dkílbatstlan szavakkal illették. Az eset a tudo- 
I «ásómra jutott és megindítottam a vizsgálatot. 
I Merült, hogy a kezelőnő ártatlanul szén re
jlett megalázást. Én ugyanis attól a perctől 
| bedre, hogy ide betettem a lábam, azt a célt 
■ Hitemki mage m elé. hogy a postát olyan szin- 
jwlra emeljen, mely a nagyközönség igé- 
I gát kielégítse. Ép ezért szigorú utasítást ad- 
I tol ki számtalanszor, hogy a kezelőszemély- 
I itt a publikummal szemben legyen a lehető 
■ Itpidvariasabb. Ha valaki idegesen, durván 
■ beszél, még akkor is a legbarátságosabb han- 

válaszoljanak. Semmiféle sértésre ne rea- 
■ |ilj»nak, hanem jelentsék az esetet rögtön ne- 
■ hm. A múltkori eset alkalmával a kezelőnő 
■ «lóban n legpáldásukban viselkedett. A g >- 
■Mnbáskodó telefonbérlőt a lefolytatott ala- 
■ jw vizsgálat után a szabályok értelmében 
■ hintettem meg.
I - Megemlítek egy más esetet is — foly- 

■ ája tovább. Egy nagy és közismert brassói 
kivatalnoknője megsértette az együk keze- 

■ «ónket. Ez ártatlansága tudatában az esetet 
■»jelentette nekem. Lefolytattam a vizsgála- 
■W.dcmcg mielőtt a szankciók alkalmazására 
■miit volna a sor, levél érkezett, melyben a 
■»nő fél, siirii bocsánatkérések között Ígérte 
■ Bt hogy többé olyan eset nem fog előfordtil- 
■ ii. Ugyanekkor a cég maga is sajnálkozását 
■Ifjtztc ki a történtek felett.
■ - Én a személyzetet a leggyorsabb mun- 

és a legnagyobbfoku udvariasságra szok- 
Bilm. Az ország presztízsének is rengeteg so- 

irthatnak az udvariatlan közegek. S épp 
rendkívül szigorúan ügyelek arra, hogy 

i posta alkalmazottai mindig a legkifogásta- 
llíjabbul viselkedjenek mindenkivel szemben.

Amint elvárom tőlük, hogy minden inzultust 
jelentsenek, épp olyan jogosan kérem a bras
sói nagyközönséget is, hogy panaszával egész 
bátran kopogtasson be hozzám. Csak így le
het megismerni a sérelmeket és csak igy lehet 
orvosolni azokat Durvasággal semmiesetre 
sem.

— A postán egyébként mindenki ideges — 
mondja Golumbovici főnök. Mindenki pillana
tok alatt akar végezni a dolgával, ez pedig 
technikailag lehetetlen. Mindent elkövettem, 
hogy a kiszolgálást megkönnyitsem. Ajánlott 
leveleket két helyen lehet feladni, s a brassói 
cégek kérésére megtettem azt amit sehol az 
országban: Reggel 8-tól este 9-ig szolgálják ki 
a feleket. Sokszor én magam személyesen el
lenőrzőm a hivatalnokok működését és ügye
lek a közönség érdekeire és figyelem kívánsá
gait elégedetlenségeit hogy aztán orvosolhas
sam.

— Azt akarom elérni, hogy a postára min
denki örömmel jöjjön és örömmel távozzon. 
Ebben az Irányban dolgozom és azt akarom 
elérni a hivatalnokok állandó nevelésével is. 
Ahoz képest, hogy milyen kevesen vannak, 
hogy a költségvetésben milyen kis fizetéssel 
szerepelnek, hogy a munka miatt egyharmad 
részük mindig beteg, szinte hihetetlen az a 
munka, amit végeznek.

A postaszállitás, a telefon és a távírda 
romániai főartériája Brassón húzódik 

keresztül.

És Brassó az anyagi, személyi és technikai 
hiányok ellenére is csodálatos pontossággal to
vábbit mindent, arait a kötelesség előír, és ami 
annyira fontos az ország gazdasági életének 
egészséges vérkeringésére nézve.

— A brassói vállalatok rengeteg sokat pa
naszkodnak a bukaresti telefonvonal miatt — 
vezetem uj vágányra a beszédet. Vagy nem 
kapják órákhosszat a fővárost, vagy csak rö
vid beszédet engedélyeznek. Mi ennek az oka?

— Egyszerű.

Brassó és Bukarest között csak egy vo
nal van.

Ezt használják az összes hatóságok hosszú be
szélgetéseikhez, továbbá az összes erdélyi vá
rosok, holott

ez az egy vonal még a brassóiak igé
nyét sem elégitheti ki teljesen.

KENDŐ FF ISTVÁN 
gyermekkocsi gyár 
Cin], Str. Noua 20.

Jyártt Gyermek, sport, szab, 
baba kocsit és játékarut 
Kérjen árajánlatot.
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SCHULHOfl
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Scoalá $1 Etáitól de 
lesni „Őrlett“ 
O R A D E A

Str. Episc. Ciorogaria K

C legszebb 
perzsaszfinve- 
■eb, külföldi 
fonalak, se- 
Ivem-perzsák, 
minták és szö- 
vökellékek 
legjobb be
szerzési tor
áé rása. ©©

Vidéki megrendelések 
utánvéttel gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek.

Saját orvosa 
elrendeli, hogy 

csak g

„OLLAM 
használhat. 
Ügyeljen az 

„OLLA“ névre.
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A helyzeten egyelőre nem lehet segíteni.
— Főnök ur, úgy tudom, hogy sok bras

sói uj cég és vállalat kérte, hogy bevezessék a 
telefont, de eddig minden eredmény nélkül. Mi 
ennek az oka?

— Igaz, hogy 

mintegy kétszáz kérvényt nem lehe
tett kedvezően, elintézni.

Ez pedig nagy szó. Az iparában és kereske
delmében hatalmas lépésekkel fejlődő Brassó 
feltétlenül megkívánja, hogy telefonhálózata 
szaporodjék. A központ is úgy van berendez
ve, hogy még akár ötszáz uj telefont is befo
gadhat, de a baj nem is itt van.

Brassóban azért nem lehet uj telefont 
létesíteni, mert nincs hozzá drót, se 

a felső, se az alsó vezeték részére.

Még a meglevő vonalak és készülékek is any- 
nyira régiek, és rosszak, hogy már rég feltét
lenül szükséges lett volna egy alapos felfris
sítésre. Külföldről nemrég rendeltünk huza
lokat a frissítésre, de még nem érkeztek meg.

Tervbe van véve, hogy Brassót au
tomatikus kapcsolóközponttal látják 

el.

Ebben a«, esetben megszűnnének a telefonálók 
és a kapcsolónők közti konfliktusok, — mon
dotta nevetve a postafőnök. A Siemens-Schu- 
ckert müvek egy mérnöke felvett» az adato
kat is és most várjuk, hogy Németországból 
megérkezzék az árajánlat

Röviden ennyiben foglalható össze a fő
nök ur felvilágosítása, aki valóban európai 
gondolkodása, becsületes és lelkes szakember.

Nem is őbenne és nem a telefonos kisasz- 
szonyokban van a hiba. Azok a gorombaságok, 
amelyeket néha-néha ők kénytelenek meghall
gatni — nem nekik szólnak. Éppen azért azt 
ajánlanám, ha valamelyik előfizető dflhroha- 
mot kap. ne kapcsolják ki a telefonját. Sőt. 
kapcsolják össze a liberális kormány telefon
jával. Székely Géza.

Arsenferratose
„Bo ehr inger** 

ezen könnyen emészthető vas és arsen a 
szerves kombinatiojából álló szer által bizt- ■ 
tositva. Ideális erősítő szer füléről tetettek, 9 
idegesek és lábbadozók számára. 9

Arsenferratose 
erősíti és megnyugtatja az idegrendszert, K 
megóvja ez által a veszélyeztetett egészsé- | 
get és az ember teljes e éjét harmonikus | 
kifejlődésre bírja. . |

Arsenferratose tehát minden ember megbecsülhetetlen | 
jóltevőie,

Arsenferratose „BOEHRINGER* minden gyógyszertárban és drogériában kapható | 
C. F. BOEHRINGER & SOEHNE G. m. b. H. I

Vegyészeti és gyógyárugyár, Nannheim-Waldhof.
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Kártérítési port indítottak egy nagyváradi divat
cég főnöke ellen, a decemberi rombolások miatt 
Rombolt-e Cotrus tanár, vagy csak az érdekes véletlen vitte közel a rombolások 

színhelyeihez
Nagyvárad. (A Brassói Lapok tudósí

tójától.) A decemberi diákrombolások zaja, a 
melyet az égési világban ütöttek, már halku- 
lóban van. De azért még mindig maradtak bi
zonyos utórengések és ha már napirendre is 
tértek az emberek, a decemberi diákjárás em
léke még sokáig fog kísérteni Nagyváradon 
most cserélik fel az összetört cégtáblákat, ki
rakatokat, ’ újakkal Az éptiletportálok előtt 
munkások létrája emelkedik, hatalmas belga 
csiszolt Üvegek vannak a falaknak nekitá
masztva, s egykedvűen folyik a munka: hely
rehozni azt, amit a jobboldali destrukció idő
seit föl.

A nagyváradi törvényesékhez tegnap több 

mint érdekes keresetet nyújtott be Cotrus volt 

jogakadóadni tanár, jelenleg ügyvéd, aki a cd 

ákrozubolásokbaa, mini egyik gyaauritet* rao- 

repelt a hadbíróság «tóti

Cotrus tanár a HoBda divatáruéig fi- 
atkát perelte be, hamis nád, rágalma 
zás ét hitelrontás végett, mert Hollóé 
Jenő azt állította, hogy Cotrus egyike 
volt a rombolások vezéreinek és 6 volt 
az, aki a Hollós üzlet kirakatainak ősz 
szetőrésénél a felhevült diákokat még 

lendületesebb mankóra tüzelte.

Hollós Jenő divatkereskedő ezt az állítá
sát két alkalmazottjával igazolta, akik mint 
szemtanuk vádolták meg Cotrus tanárt. Hol
lós bejelentése alapján, legalább is Cotrus ta
nár igy tudja, került a vád a hadbíróság elé. 
A hadbirósági tárgyaláson, mint emlékezetes.
Cotrust mentőtann vallomások alapján fel
mentették Cotrus ugyanis azt vallotta, hogy
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Újra veszélyben van az aradi Egyesült Bank 
likvidálásának sikeres lebonyolítása

Szana Zsigmondi bankja • Temesvári Bank és Kereskedelmi Rt egy 230.000 lejes 
tétel miatt súlyos nehézségek elé állította az Egyesült Bank likvidálás! fikcióját — 

Nehány sző a kisebbségi pénzintézetek közt fennálló „jóviszony“-ról
ARAD. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

A bankbotrányok aradi sorozatának három 
áldozata, az Ipar és Népbank, az Egyesült 
Bank Rt és a Victoria Takarék szomoru 
esete állandó pertraktáció tárgyává tette pénz 
ügyi és a pénznek híjával levő körökben egy
aránt ezt a viszonyt ia, amely az aradi ban
kokat egymáshoz, illetve az ország töftM 
pénzintézetéhez fűzi. A szempont nem volt 
érdektelen. Emlékezetes még az általános mcg 
döblbenés, amelyet az a szomorú tény kel
tett, hogy az- aradi Ipar és Népbank össze
omlásakor a nagy múltú és nagy gazdasági 
jelentőségű pénzintézet talpraállitásának cél
jaira sem Aradon, sem az ország egész te
rületén nem akadt egyetlen bank, amely 15— 
20 milliót rászánt volna az Ipar és Népbank 
megmentésére, holott szakértők szerint ez 
az összeg bőségesen elég lett volna hozzá, 
hogy a tekintélyes pénzintézet továbbra is 
a piacon maradjon és idők folyamán régi 
virágzó állapotát visszanyerhesse.

Az aradi Ipar és Népbank meghajt Rész
vényesei egész befektetett tőkéjűket elveszí
tették, betétesei jelentékeny tőke és kamat
veszteséget szenvedtek. Eza,! szemben, az ösz- 
szeomlott pénzintézet bankhiteléről egy bá
ni veszteség nélkül hozzájutottak az Ipari 
és Népbanknál elhelyezett tőkéjükhöz. A

a véletlen sodorta a tömegbe és csak véletlen 
folytán láthatták a rombolók között Igaz, 
hogy Cotrus gyakorta sodródott amíg a diá
kok Nagyváradon jártak, mert épenugy észre 
lehetett venni korpulens alakját a Rákóczy- 
uton, mint a Teleky-utcai zsinagóga rombo
lásánál ahol különben Bunescu akkori rendőr
prefektus is jelen volt Érdekes véletlen a vé
letlen érdekességek sorában az is hogy Cotrus 
a decemberi napok izgalmában, amikor előszót 
hallotta az őt ért vádaskodásról, Bunescu rend
őrprefektusra gyanakodott aki szerinte neki 
ellensége és rosszakarója volt Cotrus ennek a 
gyanakodásának, hogy Bunescu rendőrprefek- 
tu* ellenséges érzülete állította személyét elő
térbe a diákrombolások bűnbakjaként, több 
ízben méltatlankodó, hangos kifejezést is adott 
Esek után csodálatos fordulatként hatott hogy 
Cotrus fölmentő tanújaként a koloasvári had

bíróság előtt éppen Bunescu, a volt rendőr- 
prefektus jelentkezett Bunescu vallomása volt 
az, amelynek alapján Cotrust fel kellett men
teni és a fel mer* és hatásaképpen nyújtotta bt 
most igényét a decemberi napok hőse Hollóé 
divatkereskedő ellen, akitől különböző elme
ken 240 ezer lej kártérítést igényel.

Úgy látszik Cotrusnak sürgős szüksége 
lehet valami nagyobb összegre, mert a per be
nyújtásával egyidejűleg beadványt készített 
a városhoz is. a mely! < n megjelenendő köny
véhez 50 ezer lej támogatást kér. A nagyvá
radi városi tanács állandó választmánya sze
rencsére bír olyan kifinomult kulturérzékkel, 
hogy nem kiváncsi Cotrus ur könyvére és 
anyagi támogatásával rém mi veti annak meg 
jelenését.

Rermanastaedter Sparkasse így minden levo
nás nélkül megkapta több mint ót millióját, 
aminthogy nem veszítettek egy bánit sem 
az Ipar és Népbanknál érdekelt aradi ban
kok sem. Sőt, — mi tagadás. — mlég nyertek 
is, mert automatikusan felszívták a piacról 
eltávolított bank komit terseinek nem jelen
téktelen kontingensét is.

A kisebbségi bankok között fennálló «jó- 
viszony» illusztrálására uj szenzációt produ- 
dukált az aradi illetve az Arad—temesvári 
bankpiac. A közgazdasági intimitást előzmé
nyeivel egyetemben rövidcn alábbiakban ösz- 
szegezzük: I !

A könnyelmű, sőt a Btkv-vel is összeüt
közésbe jutott vezetés miatt összeomlott aradi 
Egyesült Banknak számos bankhitebzője 
volt. Mint minden számottevőbb pénzintézet, 
úgy az aradi Egy sült Bank is, számos erdé
lyi és bánsági bankkal állott összeköttetés
ben. Ezek közül a pénzintézetek közül az 
Csanádi Takarékon, aradi Központi Takarék 
Rt.-én, Victoria Takarék Rt.-én, mint helyi 
bankokon kívül kisebb-nagyobb összegekkel 
tartozott a kolozsvári Mezőgazdasági Bank
nak, a Temesvári Első Takarékpénztárnak, a 
Temesvári Bank és Kereskedelmi Rt.-nak is. 
Ezeknek a banktartozásoknak összege száz
ezer és félmillió lej között mozog.

Amikor az Egyesült Bank tönkrement, a 
felszámoló bizottság annak rendje és módja 
szerint összeköttetésbe lépett a felsorolt bank 
hitelezőkkel, amelyek egy kivételével vala
mennyien magukra nézve is elfogadták a be
tétesek által is elfogadott feltételeket, sőt a 
napokban megkezdett kvótakifizetéseknél fel 
is vették a számukra is kiutalt nyolc százalé
kos kvótát. Óriási feltűnést keltett az aradi 
pénzpiacon, hogy

a felsorolt kisebbségi bankok közül 
egy akadt, amely annak ellenére, 
hogy mindössze kétszázhuszezer lej
jel van érdekelve, az aradi Egyesült 
Banknál, még csak válaszra sem mél
tatta az egyezkedési kísérleteket és 
ezáltal ellene szegült a likvidálás! ak

ció sima lebonyolításának.

A NÖ & JÁRÁSAI
Epy a*«n*me« francda Állította, hogy 
a na ncmaMöoa JArA»aröl (»merhető 
tel. KOnnyed Utetnll, ruganyos ét 
bíxlo» ax Állagon «eltilt nö Járása.

PALMA-KAUCSUK SAROK
a JdrAsl bfia#«»MA da rugaunyo«»A teszi.
Franda tata dHta* M «L WUMA-LOOS-tartat váiltl I

cl »én.
mTnTHfT»nTTvmfTTTTW!nnii

Aradon mindenki tudja, hogy a ne«» 
csétlen sorsú Egyesült Bank likvidálásánál! 
leghathatósabb akadálya agy Ciuciuc Anti 
nevű fiatal ügyvéd, aki állítólag hét-nyob 
százezer lej betéttőkét képvisel és erőnek-érti 
lével csődbe akarja kergetni a bankot. (I 
felszámolóbizottság teljes erejével ennek it 
ambiciózus fiatalembernek hátbatámadás! 
ellen védekezik. Indokolt igy a megdöblsü 
nés, amit a szomorú tény keltett, hogy a csíAI 
hajszát irányító Ügyvéd

a romániai piae egyik legfekfaKy* I 
sebb bankvezérében, Szana Zsi|> I 
mond bán talált fegyvert árera, mert 
az Egyesült Bank 220.000 lejjel Me 
kelt makacs bankhitelezője Szám 
Zsigmond bankjával, a Temesvárt I 
Bank és Kereskedelmi Rt.-al azonos. 9 
A nagy visszatetszést, amelyet u erői 

lyi és bánsági kisebbségi bankok között fn*U 
álló csípős izü „jÓTÍazony“ kelt, fokozottul 
indokolttá teszi az a jóindulatú és valóul 
önzetlen támogatás, amelyben az aradi ptul 
piac bajba jutott román bankját, a VicforltK 
Takarék Rt^ét egyszerre három hátai«« 
pénzintézet, s Banca Nafiacala, Banc* III 
máneasca és Banca Albina siet levegőkUi ÚB 
további fennmaradáshoz juttatni.

Az összehasonlítási tabella egymás itn 
iktatott három illusztrációja, — mely gom 
dőljük, — elég kifejező képet nyúlt kiseM 
ségi gazdasági életünk jelenjéről és jWji« 
ről további magyarázó kommentárok néld 
is. (N.GJ|
▼▼TTvyTyvryyvryvvrrTvrvrTTvnTWi«

A világpiacon lényegtelen változás, I 
A belföldi piacon élénk kínálat Mii 
Zürich. Devizák. (Zárjelben i teguil 

záró árfolyamtól való eltérések.) Nyitási ÍM 
íyamok svájci frankban: száz német már® 
124-15, egy dollár 5.1875 (-0.025), eff 4 
goi font 25.3275 (-0.0025), száz M 
frank 20.4271, száz olasz líra 27.33 (f0.2® 
száz cseh korona 15 37, száz dinár Difii 
(fO 05), száz lej 3 2071, száz pengi 
(—0.05), száz osztrák shilling 73.

ÉRTESÍTÉS. i
A hatóságok, magánintézmények ét a NfláMBÉ 

szíves figyelmébe ajánljuk, hogy

D. MOCIORNITA
BUCURESTI, J

Sírod« Apele Minerale 31-33. i 
sz. alatti uj Özemében olcsó áron gyártják és ínugtttM 

| iobb bőrárut, u. m. to pat, rért módszer szerint, Mini 
telben. Sarca és feke.e chrombOrt, szíjaknak W 
rajta bagaria—bőr. Fekete és színes box-Mr, üiÚr 
dalt» előírás szerint készült a»IradékoklibbelltaSnn{ i 
nők gondozásához. Egyenruhát« ea fehérntalj
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HÍREK
gRASSÓi L£PÓK

POLITIKAI NAPILAP

Megjelenik minden munkanapon az esti órákban. 
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz 
küldendők, vagy pedig bármelyik hirdetési iroda, 

vagy bizományosaink utján is feladhatók, 
íá -^-gal jelzett hírek díjazás alá esnek.

Felelős szerkesztő: Kocsis Béla.
A Brassói Lapok nyomdavállalatának kiadása.

Előfizetési dijak Brassóban: egy hóra 90 lej, ne
gyedévre 240 lej, félévre 460 lej, egy évre 900 
lej. Kézbesítési díj külön fizetendő. Előfizetési 
dijak vidékre: egy hóra 100, negyedévre 270, fél
évre 520, egy évre 1000 lej. — Külföldre: negyed
évre 420.—, félévre 820.—, egész évre 1600 lej

További visszkszámitolási hitelt kapnak 
a temesvári bankok

Temesvári tudósítónk jelenti: Tegnap 
Temesvárra érkezett Paicoveanu a Banca 
Nationala «Hitelosztály»-ának vezére, aki a 
Banca Nationala temesvári fiók igazgatójának 
Dobrovicescunak közben jöttével értekezlet
re hívta összes az összes temesvári pénzinté
zetek vezetőférfiaiL

Az összehívott értekezletnek hire óriási 
érdeklődést váltott ki a kereskedelem, a gaz
daság és pénzügyi élet egész területén.

Temesvár pénzintézeteinek összegyűlt ve- 
zérférfiai előtt a Banca Nationala «Hitelosz- 
iályá»-nak vezetője valóban nagyjelentőségű 
nyilatkozatot tett

Első és legfontosabb1 az, hogy az összes 
temesvári pénzintézetek számára a leghatá
rozottabban megígérte a további visszleszá- 
nitolási hitelt. Az adott körülmények között 
ma ez a helyzet kulcsa s várható, hogy e 
kijelentés után a «spannung» engedni fog.

Részletes előadásban ismertette a vezér 
» Banca Nationala kamatlábpolitikáját s 
nagy elismeréssel állapította még, hogy Te- 
tavárott a bánkok egyéni kezdeményezéssel 
maguk szállították le a kamatlábát.

ünnepélyesen jelentette ki a Banca Na 
tionala vezére, hogy” a lej stabilizálása már 
befejezett tényvs hogy a «Románul» pénzegy
ség felállítása folyamatban van.

Közölte még Paicoveanu igazgató, hogy, 
s temesvári pénzintézetek legközelebb1 írás
beli értesítést is kannak az újabb visszf^Szá 
kitolási hitel nyújtásáról. (J)

— Szombaton tárgyalja a brassói 
törvényszék a nagy bélyeghamisítás! pert. 
A múlt év tavaszán leleplezett nagyarányú bé- 
lyeghamisifási bünpert szombaton, május tizen
kilencedikén tárgyalja a brassói törvényszék 
első szekciója. A pernek brassói és szatmári 
vádlottjai vannak s sok tanút is idézett be a 
törvényszék a tárgyalásra, amely iránt élénk 
érdeklődés nyilvánul meg.

— Ünnepelik Jancsó Benedek közé
leti tevékenységének ötvenedik évfordu- 
löják Budapestről jelentik: A magyar-székely 
tiyesfilet elhatározta, hogy Jancsó Benedek 
Heti tevékenységének ötvenedik évforduló* 
ián, junius hetedikén, az Akadémiában ünnepi 
Síit tart. A szegedi Egyetem ugyanebből az 
italomból május 29-én arany diplomával tün- 

ÍWi ki jancsó Benedeket.

tea (Apollo) Mozgó
Ma, pénteken fal utoljára a

„Sa RRj&té Ros"
Szombatiét, núndenídők leghatalma

sabb alkotása

„CHAMG"
(A Dzsungel éposza) 

lesz vetítve.

Vasárnap délelőtt nagy ifjúsági előadás. Jackie 
Coogao .mint {oké“. A főszerepet a világhírű 

i {yennek filmsztár Jackie Coogan játsza. Ezt 
i ritka fllmeseményt felnőttek is megnézhetik.

üiiiiós sikkasztás Brassóban
Letartóztatták a Cartea Románeascá brassói fiókjának vezetőjét

Brassó. (A Brassói Lapok tudósítójától) 
Az ügyészségre néhány nap előtt szenzációs 
feljelentés érkezett az egyik brassói könyv- és 
papirkereskedőcég fiókjának a vezetője ellen. 
A feljelentést a Cartea Romaneasca bukaresti 
cég, — amelynek Románia minden nagyobb 
városában fiókjai vannak, — brassói fiókjá
nak vezetője, Höflich Gusztáv ellen tette.

Höflich már több éve vezetője a brassói 
fióknak, s miután a cég bukaresti igazgatósá
ga megbízható embernek ismerte, jóformán 
minden ellenőrzés nélkül dolgozott. Néhány 
nappal ezelőtt azonban egy elszámolásban el
követett tévedés következtében a bukaresti 
központ egy hétszázezer lejes hiányt állapított 
meg.

A bukaresti központ azonnal jelentést tett

az esetről a brassói ügyészségnek, amely elren
delte a vizsgálatot, s az ügyet kiadta a vizsgá
lóbírónak. A vizsgálat három nappal ezelőtt 
kezdődött meg, a vizsgálóbíró felülvizsgálta 
a fiók levelezését és könyveit, s megállapítot
ta, hogy

az elkezelt összegek meghaladják az 1 
egymillió lejt,

A vizsgálat Höflich Gusztáv 

letartóztatására vezetett, 

akit ma délelőtt állitotak elő az ügyészségen. 
A vizsgála tovább folyik az üzletvitel három 

I évére visszamenően, amióta Höflich a fiók ve- 
| zetője lett.

mmTTYmnvnTnnnmnrvm ¥▼▼▼▼▼ vvvvvvvy  vvvTrvvTvvvvvvTvvvvvvv
— A Zsidó Nemzeti Szövetség brassói 

helyicsoportja sorozatos, ingyenes kulturelőa- 
dások bevezetését vette terve. Ezen előadások 
részbeni célját, a nagy zsidó kulturnagyságok. 
valamint müveik megismertetése és méltatása, 
másrészt, az aktuális zsidó problémák szemmel- 
tartása fogják képezni. Az első kulturelőadás 
21-én este 8’30 órai kezdettel, az Árvaház-utcai 
tanácsteremben iesz, melynek előadójául a ve
zetőség Dr. Deutsch Ernő főrabbi urat kérte 
fel. Az előadás után, a Temesváron, junius 5 — 
7-ig tartandó Cionista Konferencia brassói de- 
legátussinak megválasztása fog megtörténni. A 
hely csoport vezetősége ezúton hívja meg az 
érdeklődőket, a magas hlvőju előadás meghall
gatására és sékelfizető tagjait ezenkívül felkéri, 
hogy választól joguk gyakorlására feltétlenül 
megjelenni szíveskedjenek.

* Eljegyzés. Berkovics Giziké Lunea de Mij- 
loc és Kőzer Károly jegyesek, (Minden külön értesítés 
helyett.)

* Ivrla Sport Club f. hó 23-án, szerdán este 
Vs 9 órakor az Arvaház-utcai tanácsteremben rendes 
évi közgyűlést tart, amelyre ezúton hívja meg a tago
kat az elnökség.

* Egyházközségi közgyűlés. A brassói 
magyar ág. n, ev, egyházközség folyó hó 20-án, vasár
nap d. e. 11 órakor istentisztelet végeztével a magyar 
evang. templomban közgyűlést tart, melynek tárgysoro
zata : az 1927 évi számadás Jóváhagyása és fontos fo
lyóügyek elintézése. A közgyűlésre egyházközsége min
den egyes tagját meghívja az egyházközség elnöksége.

— Kiállítás. Folyó hó 20-tól junius 3-ig 
a helybeli „Cercul Militar“ helyiségeiben M. 
Aricescu úrnő rendezésében uj kiállítás nyílik 
meg. A kiállításra kerülő román nemzeti szőt
tesek, ruhák, szőnyegek stb. minden nap 10—1 
és 3—7 tekinthetők meg. A belépés díjtalan.

— Szolgálatos gyógyszertárak. Május 
19-től junius 2-ig a déli, éjjeli és vasárnapi 
azolgálatot Schneider H. „Arany oroszlán“ 
gyógyszertára Kapu utca 21 szám alatt és Cu- 
tean „Csillag“ gyógyszertára Hosszú utca 5 
szám alatt látja el.

— Színházi bérletek. A május 29-lkével 
kezdődő arassói magyar sziniévadra a bérletek 
jegyzése megkezdődött. Révay titkár délelőtt 
10—1-ig és délután 4 —8-ig rendelkeuésére áll 
az Apollo-mozgó előcsarnokában a bérelni szán
dékozó közönségnek. Reméljük, hogy Brassó 
magyarsága tisztában van azzal, hogy minő 
hivatást tölt be a magyar színészet és teljes 
erejével támogatására siet a magyar kultúra de
rék ménkásainak. Nem szabad megengednünk, 
hogy a nagy áleozatokat hozó és igazi műélve
zetet biztosító kolozsvári színtársulatot csalódás 
érje városunkban, melynek magyarsága eddig 
mindig áíérezte és teljesítette is kötelességét a 
magyar kultúrával szemben.

— Orvosi kozmetikai rendelés, a modern 
technika összes vívmányainak igénybevételé
vel, vasárnap kivételével naponként 2—5-ig, 
dr. Ritter, bőrgyógyász, Hirscner-utca 25.

4r Püspökgyógyfiirdőbe ez évben is küld 
100 beteget havonta a bukaresti casa centrala 
íőintézősége. Első 100 beteg május 15-én ér
kezik 28 napi kúrára, köztük sok rheumás, 
KÖszvényes és csuzos beteg. 1927. évi évadban 
a központi főorvosok által 50 százalékos gyó
gyulás a Püspök fürdőben, melynek vize, 
gyógyhatású páratlan levegője pormentes, 
tiszta, erdei levegő.

-M- Alsófehérmegyei előfizetőinket érte
sítjük, hogy előfizetéseiket a Brassói Lapok 
dévai fiókkiadóhivatalánál is teljesíthetik,

Életének leírását ingyen! 
„Elűzheti gondjait“ 

mondja a híres csillagász.
Életének leírása okosan gondolkozó em

ber részére époly fontos, mint a tenger térképe 
a hajós részére. Miért akar ön bekötött szem
mel járni, amidőn egyszerű levél által pontos 
felvilágosítást kaphat, azokról az utakról, ame
lyek sikerhez és szerencséhez vezetnek?
Előre figyelmeztetve, előre vértezve!

ROXROY tanár meg
mondja önnek, hogyan 
érhet el sikert, melyek 
az előnyös és melyek 
rossz napjai, mikor kezd
jen hozza uj üzleti vállal
kozáshoz, vagy menjen 
útra, mikor házasodjon, 
mikor igyekezzen helyze
tén javítani, földet, vagy
házat venni, vagy mikor spekuláljon. Mindezt 
megtudhatja életrajzából, ameiyt Roxroy tanár
tól kaphat.

Mme. E. Servagnet, villa Petit. Paradls 
Alger Írja:

„Horoszkópommal teljesen megvagyok elé
gedve, leírása a legnagyobb pontosággal tárja 
fel a múlt is jövő eseményeit, jellememet és 
egészségi állapotomat, diszkréten fellebbenti a 
jövő fátylát és értékes tanácsokat ad. Roxroy 
tanár munkája csodálatraméltó.“

Ahhoz, hogy életének rövid leírását kéz
hez kapja, egyszerűen szükséges, hogy szü
letési Idejét, nevét és címét olvasható Írással 
közölje, ha akarja küldhet 20 lejt bélyegben 
(nem ércpénzben) a portó és az írás költség
hez. Címezze meg levelét a következő elmre: 
Professor ROXROY, Dep. 8325 C. Emma-straat 
42. Den Haag (Hollandia). Levélportő Hollan
diába Lej 10 U. I. Roxroy tanár nem érti a 
magyar és román nyelvet és sajnálja, hogy 
ennélfogva válaszát csakis németül (kívánságra 
randául v. angolul) adhatja meg.

(*) A >Nerva< szanatórium orvosi keze
léssel, ötJhatszori étkezéssel, fürdőkkel stb. 
teljes ellátást és kezelést nvujt napi 300 
'111. o.), 500 (11. o.) és 600 (L o.) lej fix árak 
mellett. Gyógyszerek árai külön.

% 160 lejért valódi svájci órát kaphat, 
2 évi jótállással. Ezüstözött láncot ingyen ad
nak hozzá. Küldjön be még ma 100.— lejt 
előlegképpen a „La Ceasornicul Longines" 
céghez, Bucuresti, Bld. Maria 8 címre, amely 
a külömbözet utánvételezése mellett azonnal 
megküldi önnek az órát és láncot.
▼▼▼▼▼¥▼¥▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

A mai pénzpiac
A lej mára változatlan 

Száz lej Zürichben 
3.201/«

100 lej 0-62 dollár 
100 lej 4 shiling 3875 p.
ICO lej 3.54 m pengő
100 lej 2.592 márka
ICO lej 20.87 cseh kor.

1 dollár .
1 angol font
1 pengő .
1 márka .
1 cseh kor.
1 o.schif'ing

162 85 lej
795Vs lej 
28-55 lej

. 39 lej
4-84 lej

22-96 lej
1 svájci frank 31.45 ie> 

"W
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ntUtfinWuk a*MH öS fájdalom- V^y OKCrCSCn meataa gyógyítás# az elhanyagolt

KANKONAK 
férfiakat! ét nőknél komplikációival együtt 

V1LKANY KEZELÉS által.
A legújabb vfUenv kezelési módszer alapján. A gyógyulás 
teljesen BIZTOS és laboratóriumi vizsgálat alapján igazol
ható. Az ondótartónál a heréknél, vagy a húgyhólyagnál 

beállott komplikációk gyorsan gyógyulnak.
SZIFILISZ - HUQY- és NEMI BAJOK — NŐI BAJOK 

Hőkezelés — vlllanykczetés — ultraviolett és IntravÖrfls suga
rak — magas frekvenciájú vibráció — orvosi villanykezelés. 

T^n „CENTRAL“ orvosi rendelő -T» 
BUCURESTI, Calea GrivIJei 129.

Működik naponta reggel S órától este 9 óráig,

Orvosi és- fogásza!! rendel# 
Bucuresti

Sir. Bäräjlei 23. szám alatt.
Bel- és gyermekgyógyászat: 

Dr. Herczeg Imre* 
Nőgyógyászat és sebészet: 

Dr. Gurovtcs G.
NetnI- ét bőrgyógyászat:

Dr. Klein Oszkár
Fogászat:

Voíih Gerő és Asderban
urak vezetésével

Modem felszereléssel, Ultraviolet Äs Ultravörös 
elektromos- és D’arsonval (Hochfrequenz.) ke 
zelések. Analízisek és Ultramicroskop. Ameri
kai rendszerű tömések és szájmunkák. Mérsékelt 
árak. Nyitvai reggel 9—VtS-ig é*4-8-Ig.

»55

Dr. PUTURBANU-féle 
mell«gyóaysz8rp 

jóváhagyta a Ha# *$taaa«*«gyl tMtea Bakanwtbe# 
A tOdS és légzőszervei msgbstugedéMl «ne#

HaaxadUka#»: bOMmta, apcaroliuMta fe.MnaZy*'' Bét 
tádó^ vagy Wraő-n-^mevbeteirrd«« eBea Hatásos sas- 
tOdövérzésre való hajlamossá* és vérkámrán, továbbá görr 

esős, «xáraxkObOgént rohantok tat, ellen.
Leraknái

DROGÉRIA CAROEA, BRASSÓ

P. BESVERHI „
wmérlcép-vlnmKS

Btacweett, Sivatag* SUrbay Voda 1OS.
Telefon 300—30. Kívánat»# bármily*# feivUágMítást ad

Kereskedelmi utasóknak taláLko BÓ helye Bukarestben az igynamatt 

mim HZ 
Str. Ufó« Ur. 4. (a Casa da Depsnerl Bőgőit) 

FRITSCH KAROLY erdélyi azáttodte 
szakisért vetettet atett Mzgzyttt

helyiséggel. — Eteőrtndü bécsi te «■ 
délyi konyhával, — Erdélyi fajborok. 

Speclal Luther aftrőkl 
Rgyelmm kteaolglllsf — Szolid árak ।

KI használjon PODOL-t?
aki szereti a tisztaságot, 
aki szereti a kényelmes járást, 
akinek lábizzadása van, 
aki sokat áll vagy jár, 
aki sportol, 
aki sokat utazik, vagy kirándul, 
akinek lábal pOffednek, 
katonák, csendőrök, rendőrök, cser

készek.
Bámulatos eredmények Egy kúra min
den láb bántalmat tökéletesen meg
szüntet, a legmakacsabb lábizzadást, 
pöffedtséget A járás podolozott lábbal 

csodás.
Kapható gyógyszertárakban és drogue- 

riákban. — Ära 40 lej.
K«mdU: 2504

CSANDA-GYOQYSZERTÄR ORADEA

1 temesvári Magyar Párt szervező munkája
Dettán is megalakult a magyar párti tagozat

DETTA. Bánsági szerkesztőségünk je
lenti: Immár három hónap óta szakadatlanul 
folyik a bánsági magyarság megszervezése.

Most Dettán szállott ki a temesvári Ma
gyar Párt vezérkara élén Ambrózy báróval. 
A közgyűlésre igazán impozáns számban je
lent meg a városka magyar közönsége és 
érezhető testvéri melegséggel és szeretettel 
fogadta a teames-torontáli magyar élei repre
zentánsait

A közgyűlést a dettaiak űdvöxlö szavai 
nyitották meg.

Ambrózy Mró nehány köszön® szava 
után Páll dr. főtitkár ismerteti a deltái szer
vezet megalakulását Erősen hangsúlyozza 
a demokrácia elveit és a titkos szavazás je
lentőségét
▼VYYVVVVVVrVVVVVVTinrYYYYVVYYYYYVTVYYYYVVVVYYVVVVYVVVVVVVVYVVVYVVVTrni

SPORT
A magyar válogatott 

megverte az angol bajnok-csapatot 
Legyőzték a török olimpiai csapatot is — Budapest—Stambul 4ií (3:0}

Az olimpiai versenyekre utazó török vá
logatottak Budapesten az MTK pályán mérték 
össze erejüket Budapest válogatott csapatá
val. A mérkőzést harmincötezer ember nézte 
végig.

Mindjárt a mérkőzés elején kitűnt, hogy 
a törökök kitűnő stílusban játszanak. Különö
sen a csatársor mutatott szép, kiforrott játé
kot A közvetlen védelmük szintén kitűnő, a 
halfsoruk azonban gyakran kihagyott, s ennek 
köszönhetik vereségüket Az első félidő gól
jait Bihámi, Zakube te Konyor rúgták. A má
sodik félidőben a magyarok iskolajátékot pro
dukálnak A negyedik gólt Konyát rúgta. 
P. Szabó egy gólját offszeld címén Csajághi 
(Szabadka) bíró nem adta meg. A vigaszgólt 
Olaiddin ragja a 25-ík pereben.

Profi tömb.—Blackbttm Revm Itt (Síik
Az angol gílanyertes csapat kontinentális 

szereplése során ellátogatott bécsi győzelme 
után a magyar fővárosba, ahol az elsőosztálya 
liga csapataiból összeállított kombinált vette 
fel ellene a küzdelmet Ami nem sikerült az 
osztrákoknak, sikerült a budapestieknek A 
magyarok lendületes játékukkal győztek a hí
res angol együttes ellen.

A magyarok lámpalázzal kezdték a játé
kot. Az angolok gyorsan leszorítják őket Már

Brassó vasárnapi sportprogramfa
Brarovia pálya.

YasáHtap délután ffl négy órakor kerül 
újra sorra a Brasovia—CFR bajnoki mérkő
zés. Mint ismeretes, az első mérkőzést a Bra- 
sovia 1:0 arányban megnyerte, óvás folytán 
ott a játékot megsemmisítették & ttj játékot 
rendeltek el. melyet vasárnap játszanak le. 
Hőmérkőzést az Ivria ás a Brasovia kombi- 
cáltjaí játszanak Ács bíráskodása mellett

Olympia pálya.
A szezon egyik legizgalmasabb mérkőzé

sére van kilátás vasárnap délután fél hat órai 
kezdettel. A munkáscsapat, mely ebben a sze
zonban sorra verte az összes brassói csapato
kat s mely ma kétségtelenül a leggyorsabb, 
leggólképescbh csatársorral rendelkezik, a 
második hely birtokáért fog ismert lelkesedé
sével játszani az Olympia ellen, mely szintén 
hatalmas formában van, amit legjobban bizo
nyít a munkásokat verő vasutasok felett ara
tott 9:1 arányú győzelme. A két gyors, erélyes 
csapat küzdelme előreláthatólag szép jelene
tekben, gazdag lefolyású lesz. Két órakor a 
munkások és az Olympia kombínáltjai játsza
nak.

Hétfő.
A hétfői román ünnep alkalmával a Col

tea és Brasovia játszanak a Brasovia pályán 
barátságos mérkőzést. Bíró Répásy. Előmérkő- 
zést a két csapat kombinált ja játszik Weisz 
yezeiese alatt

Lelkes éljenzés a válasz.
Ambrózy báró a szervezett magyaisij 

eredményeiről beszél, de kiemeli, hogy még 
távol áll a magyarság jogainak kivívásától 
De ha a magyarság tovább is ilyen lelkesen 
tömörül, — a tömegek követelését visszautal 
tani nem lehet könnyűszerrel.

Kabos Ármin, Németh Kálmán, Szappí
nos Gyula, szavai után Páll György dr. öröm
mel beszél szervezési munkája eredményé

ről, végül Pogány László szerkesztő retro
spektiv képet adott az eddigi munkáról.

Az elnök megköszöni az elhangzott sza
vakat, s a tagozat forró, lelkes tapsai között 
fejeződött be a gyűlésnek ez a része. Ezután 
a tisztikar választásának eredményét ismer
tették

az ötödik percben Mitchel áttöri a magyar vé
delmet és gólt lő. Kezdés után a magyarok be
lefekszenek a játékba. A tizedik percben pú 
percre megáll a játék A pályára érkezett lord 
Harmsworth, Roihemere fia, akit a közönség 
frenetikus éljenzéssel fogad, s akit a játéko
sok is üdvözölnek A következő percben i 
magyar csatársor villámgyors lerohanta# gyö
nyörködteti a tömeget, s a váratlanul szép ak
ció Turay egyenlítő góljával fejeződik ha A 
harmincadik percben Köböt remek fejtnél 
megszerzi a vezetést A félidő végé# az nap
lók két komért hagynak kiaknázatlanul.

A második félidő második percében a ma
gyar csatársor megismétli bravúros lefutású, 
mely ismét gólt eredményez. 3:1. A magyarok 
arcot máz végig fölényben maradnak Aa ta
golok egy kavarodásból elérik második gúljv 
kai Mao Leaa révén és durva játékkal igye
keznek az egyenlítést is megszerezni, szánba! 
sikert nem érnek sl

Egyéb labdarugó eredményiért Ponuty. 
III. kér.—Bratiszlava 4:2 (2:2). Szeged: Buda
pest válogatott —Dél magyarország válogatott 
5:1 (0:1). Bécs: Slovan—WSC 1:1 (1:0). Vien- 
na—Hertha 3:1 (1:1). Kassa: Északmagyarob 
szági amatőr—Kassai am. válogatott 7:0 (H),

AB első olimpiai eredmények
Amszterdamban tegnap megkezdődtek M 

olimpiai játékok. A nagy sportünnepélyeit 
Hollandia és Franciaország közötti gyep holdd 
mérkőzésekkel kezdődtek, melyen a holland 
válogatott 5:0 arányban győzött Dánia- 
Sváje 2:1, India—Ausztria 6:0.
▼YYYYYVYYYYVYYYYYYVYYVTVYYTYyVTTyy

Nyilttér*
Sala mon Imre wr volt careíí (nagy- 

károlyi) üzletvezetőnk f. év április 24-151 
alkalmazásunkban nincsen és igy nevűnkben 
sem üzletkötésekre sem pénzfelvételre M 
jogosult j 	 a
'Son, pent™ comert cu Masini de cusiil 

«SINGER» i
BOURNE & CO.

E rovat alatt közöltökért nem vállal felelősséget 
a szerkesztőség.
YYYYYYvrrvrrvvYVYYvvvvYYvrYvnnyf
SBmSMM«HM5^^

Gsak 6 lejjel darabját
árusítjuk míjus 15 töl kezdve híre» svéd SWIFT-W1M0 
borotvapengéinket. Szétküldés bármilyen mennyisé
ben direkt lerakatunktöl viszonteladóknak árengedméay.

Képviselők:
VELENTZAS & Co. Bucuresti, 

Bulevardul Elisabeta No. 89.
3W5 (KlkUldés utánvét mellett i tucattól keidre.)
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KÖZGAZDASÁG
Egységesen rendezik Magyarország bltelproblémált 
Kedvező hitelhez jut az ipari é et — Szabályozzák a jelzáloglevelek forgalmát — 
Rendszeres hitelforrás a községek számára közmunkák céljaira — Javul a 

budapesti tőzsde
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósí

tójától.) A Pénzintézeti Központ nehány nap
pal ezelőtt pontos kimutatást tett közzé ar
ról, hogy Magyarország a pengőérték meg
teremtése óta Kereken negyven milliárd lej 
nek megfelelő összeget kapott a külföldtől, 
elsősorban amerikai forrásokból. Ennek a 
hatalmas összegnek elhelyezkedése természe- 
szetesen érezhető az egész magyar gazdasági 
életben, azonban egyúttal felvetette azt a 
problémát is, hogy az eddiginél tervszerüb 
ben rendezett belső hitelosztási politikával 
egyfelől egyenletesebbé kell tenni a termé
kre szánt tőkék elhelyezkedését, másrészt 
pedig biztosítani kell azt hogy a külföldre 
fizetendő kamatok terhe is minél arányosab
ban oszoljék meg az egyes termelési ténye
zők között.

A pénzügyminiszter széles alapokon fog
lalkozik ezekkel a problémákkal és ma már 
azt lehet mondani, hogy a legfontosabb kém 
dések válóban megoldásuk felé közelednek.

így sikerült megoldani az ipart hite! kér
dését. amelynek eredményeképen már a leg
közelebbi jövőben hatven-nyoícvan nagy Ipar 
vállalat jut olcsó kölcsönhöz. Ez nemcsak 
azt jelenti, hogy ezek a vállalatok teljes mér
téken kifejleszthetik termelőképességüket, 
hanem egyúttal azt is, hogy az értékpapírok 
a tőzsdén emelkedni fognak, mert a válla
latok terhei csökkenvén, természetes, hogy 
jövedelmüknek emelkednie keik

Sikerült megoldani az útépítés? program- 
Bot is. Legutóbb a kormány az alföldi úthá
lózat kiépítésére nézve úgy állapodott meg, 
a vállalatokkal, hogy azok közösen szerződ
nek az állaimmal 30 millió pengő értékű út
építési munkálat elvégzésére és az ehhez 
szükséges összeget ők maguk szerzik meg a 
külföldön, a kbrtnániynak azzal a Jótállásával, 
hogv ennek a kölcsönnek kamata! fejében le

(—) A francia belső kölcsön sikere- Pá- 
risban most bocsátották ki az első olyan köl
csönt a háború abbamaradása óta, amelyet 
nem külföldön vesznek fel Ebben a tekintPt- 
ben ez a kölcsön! a (legelső a kontinentális ál
lamokban, mert mindeddig a kölcsönmü vele
tek mindig a nemzetközi viszonylatok helyre
állításának jegyében folytak A francia belső 
kölcsön sikere, mint távirataink jelzik, igen 
nagy. A jegyzés néhány nap alatt megtörtént 
és tíz millárdot eredményezett, ami miegf- 
haladja a pénzügyminiszter l^véimesebbt 
számításait is. A Poincaré kormánynak nagy 
győzelme ez a kölcsön, amelynek összegét a 
nemzeti védelmi alap kincstárjegyeinek kon
vertálására és rövid lejáratú címletek visz- 
szavásárlásnak céljaira fordítják. A kölcsön 
sikerének hatása alatt a kormány azt határoz 
ta, hogy még a parlamenti szünet beállta előtt 
fontos pénzügyi intézkedéseket fog végrehaj 
tani. I

( —)A Banca Nationala egy hét Matt M 
lene millióval támogatta Románia gazdasági 
életét. A Banca Nationala jelentései rendesen 
csak érthető szürkeségükkel tűnnek fel s 
ezért aránylag hosszú időszakok vannak, a 
melyek alatt a gazdasági élet alig vesz tudo
mást ezekről a jelentésekről. Mióta azonban 
aromán jegybank, amelyre joggal mondhat

juk azt, hogy a világ legtehetetlenebb és leg
rosszabbul vezetett hasonló intézete, a hitel 
úgy rendezését vette a kezébe és nagyhangú 
ígéreteivel, fenyegetéseivel, tárgyalásaival 
csak növelte a nyugtalanságot és a zavart, 
i jelentések is fokozottabb figyelemben ré
szesülnek. A legutóbbi jelentés például 
aiért érdekelnek bennünket, mert kitűnik be
lőlük, hogy a húsvétikor megígért milliárdos 
hitelemelésből mennyit hajt végre a jegy
bank. Eddig összesen, 160 milliónyi emelke
désről számoltak be a heti jelentősek s a 
mostani jelentés szerint további 9 milliót 
tesz az az összeg, amellyel a jegybank a 
^leszámítolási váltótárcát emelte; össze

köti as automobil-adót Ez a terv ebben a 
formában nem valósulhatott m*& azonban 
most mégi* végrehajtják az útépítési pro- 
grammoL s a vállalatok külön-külön fognak 
(erre a célra hitelt kapni ;

Megoldják a jelzáloglevelek kibocsátásá
nak kérdését és vele a földbirtok hhelprob- 
lésnájának kérdését ia Eddig a jelzáloginté
zetek ötletszerűen bocsátottak ki záloglevele
ket és igy helyezték el azokat a pénzpiacon. 
Most elhatározták, hogy a jelzáloglevelek ki
bocsátása egysége# lesz, az egységesen megál 
lapítandó összegeket kvóta szerint állapítják 
meg azok között, amelyek jelzáloglevelekkel 
foglalkoznak, kivéve a Földhitelintézetet, a 
melynek teljes szabadságot fognak biztosítani

A községek számára szintén egységes 
terv alapján biztosítanak beruházási hitelt 
A községek eszerint községi kötvények fejé
ben kapnak majd hitelt s ezeknek elhelyezé
sére két nagy fővárosi intézet kap megbíza
tást így a községeknek a szükséghez képest 
mindig rendelkezésére fog állani a beruházá
sok céljaira szükséges hitelösszeg.

Nagyszabású szervezési munka ez. amely 
a magyar gazdasági életre minden irányban 
ösztönzően hat A magyar gazdasági körök 
máris bizonyos megnyugvással állapítjuk meg 
hogy a párisi, a berlini és a londoni tőzsde 
után a pesti is határozottan javulni kezd, 
s az utolsó két hét alatt a részvények .-’agy 
része tekintélyes áremelkedést ér el. A Láng 
gépgyár például ez alatt az idő alatt 105 pen
gőről 164 pengőre emelkedett s mellette a 
részvényeknek egész sora drágult 2Ö—30, s 
még több 10—12 százalékkal. Például a Boni 
áremelkedés 73 százaléknak felel meg a 
Wtodianer nyomdáé 40 százalék, a Lámpa és 
a Mág 37 százalék, a Szikra 32, a Trust 30. a 
Salgó 17 százalékos Emelkedést ért eL

sen tehát 169 milliót helyezett M a jegybtanjk 
abból a célból, hogy az ország hitelválságát 
enyhítse. Ez az egyetlenegy tétol elegendő 
arra, hogy országos jegybankunk tehetetlen
ségéről és egyúttal képtelen gyermekes kapko 
dásáről ítéletet alkothassunk. A készpénzfor
galom is csak lényegtelenül változott, amint
hogy változatlanul maradtak az állítólagos 
aranyfedezet tételei is.

(—) A Nemzetek Szövetsége gazdasági 
bizottságának ülése. Géniben most tartja ülé
seit a Nemzetek Szövetségének gazdasági bi
zottsága, amely a nemzetközi vámvédelmek 
ügyével foglalkozik. A legutóbbi ülésen Lay- 
ton, a londoni Eeonomistnak, a világ legte
kintélyesebb gazdasági lapjának szerkesztő
je kifejtette, hogyha az európai államok sza
kadatlanul emelik a védővámokat, akkor 
Anglia is kénytelen ugyanezt a politikát ma
gáévá tenni Követendő példaként mutatott 
rá eközben a kis Magyarországra, amely az 
utóbbi évek alatt állandóan csökkentette vám
tételeit s Vámbevételei mégis állandóan em( J 
kedtek. I I '
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— Gyomor és hasbántalmak, fogékony
ság, migrén, kimerültség, szédülés, szivszoru- 
lás, rémes álmok, ijedtség, általános rosszal
lót, csökkent munkaképesség, már nagyon is 
kétségbeejtő esetekben megszűntek azáltal, 
hogy a beteg naponkint reggel éhgyomorra 
megivott egy pohár természetes „Ferenc Jó
zsef“ keserüvizet. Orvostanárok dicsérik 
azon értékes szolgálatokat, melyeket a Fe
renc József VÍZ járványok idején is mint 
biztos és enyhe hashajtó teljesít. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és füszer- 
üzletekben,
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

Művészasszony
Irta: Sz. Sólymos Bea (10)

1— Édes húgom, a szereimet nem szokás 
várni, sem futni nem szabad előle. Utoléri az 
embert akárhol és amikor rátalál, olyan, mini 
egy szivárványszínű szappanbuborék. Ha meg 
akarnád vizsgálni, hogy mi van a buborék
ban — elpattanj s csak egy kis szappanos íma- 
szat inarad a kezeden.

— Dehát hol található a szerelem, ami
ről a költők énekelnek, Juci néni?. Amiért 
lovagok döfték szivükbe a tört, vitéz daliák 
befalaztatták magukat és országokat pusztí
tottak el?

— Lári-fári gyermekem! Túlzás! A köl
tő felajza érzéseinek ernyedt húrját és tantá- 
ziák szárnyán; belelovalja magát egy má
morba, bort iszik, morfiumot hörpent, vagy 
éjfélkor belebámul a holdab. Keres egy asz- 
szonyt, egy nőt, kire illúzióinak tündérkön
tösét ruházza, hogy csak sajtoljon, préseljen 
ki leikéből egy rimbeszedett szerelmes só
hajt Az asszony aztán mellékes. Ha vélet
lenül a felesége — még meg ia püföli, ha a 
vers már kész és rossz a vacsora, vagy nem 
sikerült a versért pénzt kapni.

A trubadúrok lányom önmagukat ne
velték naggyá, a lehet, hogy a «Szerelemé
hez fohászkodtak egy csipetnyit kunyerálva 
belőle. Mikor valaki fiatal vérének muzsiká
ját, érzékeinek feléledését érzi, akkor magát a 
szerelmet szereti De hidd el, hogy mi ma
gunk, akik szeretni vélünk, magunkból dí
szítjük fel a szerelemre kiszemelt partne
rünket A nagyon fiatal és érzelmes lény még 
egy fatörzsbe is beletud szeretni..,

Dajlmia éppen Révész doktorra gondolt
Látni, néha neki is sikerült vágyni Ré

vész doktor után, vájjon, az önmagából kiin
dult érzés önmagára való visszahatása ez? Dí 
Juci néni benne volt a filozófálásban és meg
akasztotta gondolatai menetét

—- Egy másik fajtája ia van a «■ereiem- 
nek, mikor a szeretem és a hiúság úgy öss- 
szefűgg mint a nap és az éj. Legtöbbször azt 
szeretjük, almi hiúságunknak hízeleg, és 
csaknem minidig önmagunkat szeretjük tib 
kosán, öntudatlanul a legnagyobb szeretem 
mélyén. Nem Jő a szerelmet boncasztalra ten
ni Daimal I

—— J triegDocsassoti, nogy szer*
mélyeskedem, de Juci néniről azt hallottuk 
hogy Miklós bácsi Juci nőn} előtt senkit 
nem1 szeretett és n(őt nem ísmert Juci nénim 
kívül — és 30 évig éltek oly ideális házassá
got! Úgy hát Vannak kivételek is?

Darvas né arcán felhő suhant el, dg 
tudta, hogy Daüma lelkét megnyugtatja, hal 
az igazat mondja.

— Miklós-’ ^Miklós is csak olyan 
volt, mint a többi férfi Kissé válogatósába 
és gőgösebb talán, mint a szerelemkero- 
sők általában és tulajdonképpen a saját tisz
taságára volt a leggőgösebb. Bár azt hiszem, 
P ogy nagy várakozásában csalódott, mi
kor felesége lettem, —^.de ezt gondosan tit
kolta előttem. Igaz — néha extázisba lob
banva engem a női eszményképet, legszen
tebbjévé avatott önmagában. De ez is önzés 
és hiúság volt, mert más halandót szánal
mas teremtésnek tartott önmagába be beszél
ve, hogy csak ő bírja mégis a legkülönlb 
asszonyt.------------------------------------- I ,’

— Táján igaza volt Miklós bácsinak? — 
vágta közbe Dalma. |

*— Ravasz voltaim, bevallom nekedt. 
Ugyanis óva vigyáztam szerelme árnyalatait 
nehogy hiba essem (btenne. Az illúzióra őrköd
tem harminc éven át kitartással. Ez volt az 
ő achillesi sarka. 0 az illúzióit szerette ben- 
’ ném', látod tehát, hogy saját magát szerette 
és — de talán nem' is kellene egy l€ány előtt 
elbeszélnem1, ám te okos vagy, érett gondol
kozása és komoly. Bizonyos, hogy, ezen a 
problémán is sokat gondolkoztál.

— Az én uram szerelmes volt saját ér
zéki elgondolásába, melyhez én voltam sze
rinte a legjobb médium, mhrt insplríltaimt 
Pedig de sok bűvös démonnal találkc^att az 
életben, a hatalmas szál adonisi szépségű 
férfi (mindaddig, míg utolsó betegsége össze 
nem Toppantotta.

(Folytatjuk.)

fleisicher Testvérek Arad vas- és rézbutorgyára ajánlja saját készitményfl vas- és rézbutorait, kórház és szanatóriu
mok berendezését, műtőasztalokat és müszerszekrényeket, vas- és fakeretü sodronybetétek 
készítését a legolcsóbb gyári áron, dúsan felszerelt raktárjegyzéket kívánatra küldőnk 
íPXSXS fc 1 to«n Sírjam 15. (Aulich Hu) '"•?#£•"
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CAKÓÉ. ZOSMER
Berlinben vizsgázott

ÍO&CÍS2S
BUCURE§TL Sfr. Coliét 20.

Remle’: 9 ís 3-7. 4922

STOO SZANATÓRIUM
Er. HcnwíL volt Mahler Abbázia

Jl tiden kényelemmel berendezett fyógyin- 
tc ?t közvetlen a strandon. Hú e vlzkürák, 
az összes gyógyfürdők, villanyos kezelések 
Zander diéták. — Igen mérsékelt árak 
Kitűnő konyha.6164

Benzin- 

szétosztok

Benzinmérők

fixek és szállít" 
halók, villamos 
vagy kézi keze

lésre. 2684

Előnyős fizetési S 
feltételek!! |

Keresek Erdély ré- í 
szére képviselőket, g
Inginer ALEX. VARU *

BUCORESTI
Strada Decebal No. 9. |
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Vérszegények!
Sápkórosok!

az oldott vas a leghatásosabb 
gyógyszer.

A számok bizonyítanak:
Egy liter ásványvíz az alábbi 

' mennyiségű oldott vasat tar
talmazza :
Matildvlz .... 0.0031 gr.
Siculia .... 0.0099 ,
Blkszádi . . . 0.0109,
Borszéki fokút . 0.0151 „
Répáti . . . 0.0454,, 
Salutáris . . 0.0483,, 

„loi„ Elöpataki 0.0617,, 

Az eiöpataki víz vezet 
Asztali és gyógyvízként tehát csak az 
ELÖPATAKI VIZET használjátok.

NEH butor&ereskedö I 
MÉM bútorgyár
MÉM asztalosmester 

hanem 

lakásberendező 
(Innenarchitektur)

Tervezünk és készítünk 
a kor szellemének 

megfelelő stílusok" 
bem lakás, üzlet, 
bank, szálloda 

stb. berende
zéseket

BURKAU 
RINGLER-JEDDY 

Iparművészeti telep 
T&RGU-MURE$ 
(Marosvásárhely). 2905

A hivatalos szovjetlap megírja 
a cári család kivégzésének hiteles történetét

A kivégzést az uráli szovjettanács határozta el
Brassó. (A Brassói Lapok tudósitójától.) 

Az orosz kommunista forradalom tizenegyedik 
évfordulója alkalmából a hivatalos szovjet- 
sajtó az érdekes visszaemlékezések egész soro
zatát közli, főként az akkori tragikus esemé
nyekről. Ezekben a visszemlékezésekben igen 
sok olyan uj adat került napvilágra, melyek 
még az eddigi adatok után is a szenzáció ere
jével hatnak.

A szovjetlap most egyik legutóbbi számá
ban cikket közöl, melyben részletesen beszá
mol arról, hogy miképen gyilkolták meg II. 
Miklós cárt és családját. A cikket, amely a cár 
meggyilkolásáról szól, rövid összefoglalásban 
itt adjuk.

Elhatározzák a cár kivégzését.
Elsősorban is arról volt szó, hogy Romanov 

Miklóst szovjetbiróság elé állítják. De ezt a 
tervet megakadályozta az, hogy a front, a 
melyen a szovjet hadsereg a légiókkal küz
dött, mindinkább Oroszország belseje felé kö
zeledett. A cseh legionisták már Jekatcrinbur- 
got fenyegették.

A tárgyalás megtartása halasztást szenve
dett, mert a tárgyalás miatt komplikációk áll
hatták volna be: s ezért a kerületi szovjet el
határozta, hogy

a cári családot ítélet nélkül lövik 
agyon.

A határozat végrehajtását az ohrana ha- 
rancsnokára ruházták, akinek nehány meg
bízható kommunista munkást bocsátotttak ren
delkezésére.

Ezután összeült a kerületi szovjet, s ezen 
a gyűlésen megállapították az agyonlővén mó
dozatait és azt, hogy

a holttesteket miképen teszik felismer- 
hetetlenekké.

Erre az utóbbi határozatra azért volt szük
ség — mondja a visszaemlékezések Írója — 
mert Jekaterinburgnak a fehér csapatok által 
való elfoglalása mind fenyegetőbbé vált s nem 
akarták, hogy a város Jakósságát az ellenforra
dalmi csapatok felelősségre vonják.

Mi történt éjfélkor?

A szovjetbizottság által az Ítélet végre
hajtására kijelölt személyek az ohrana helyi
ségében junius 16-án este összejöttek. Azok az 
emeleti helyiségek, ahol a cár és családja el 
volt helyezve, alkalmatlanoknak bizonyultak 
arra, hogy az Ítéletet ott végrehajtsák. Úgy ha
tároztak, hogy az egész családot leviszik az 
épület földalatti részébe, ahol végrehajtják a 
szovjetbizottság határozatát.

A cári család az utolsó pillanatig nem 
tudta, hogy mi vár rá.

Aznap pontban éjfélkor a cári családot fel
zavarták álmából, felszólították, hogy öltöz
zenek fel, mert átköltöztetik őket az épület al
só helyiségébe. Az aggódó cárt azzal nyugtat
ták meg, hogy erre az intézkedésre azért volt 
szükség, mert a beérkezett értesülések szerint 
a fehér csapatok az éjszaka folyamán táma
dást intéznek a város ellen.

A kivégzés.

Amikor a cári család már együtt volt az 
épület földalatti helyiségében, tudomásukra 
adták a szovjetbizottság határozatát, amely 
szerint a tizenegy személyt:

Románon Miklóst, a feleségét, a fiát, 
négy leányát és négy közeli rokonát a 

szovjet halálra Ítélte.

A következő pillanatban megtörtént a ti
zenegy ember kivégzése.

A holttesteket katonai lepedőkbe csoma
golva, kidobták az udvarra, ahol egy teherau
tó várt.

A holttesteket átkutatták, — a visszaem
lékezések írója megjegyzi, hogy a kivégzettek

zsebeiben nagymennyiségű ékszert találtak —, 
azután feldobták őket az autóba, amelyet a 
soffőr a kapott utasítás szerint a város déli ha
tárára vitt itt tcmcitek el a kivégzetteket ide
iglenesen.

Az Ítélet végrehajtása után a szovjetbiró
ság Moszkvába küldte Galoscsiachin és Ju- 
rovszki biztosokat azzal a megbízással, hogy 
vigyék magukkal a kivégzésről szóló jelentést, 
s mindazokat a leveleket amelyeket az áldo
zatoknál találtak

Másnap, július 18-án a nagyszovjet rendkí
vüli ülést tartott, amely alkalommal Hvarclo- 
lov M. elnök felolvasta a hivatalos táviratot, 
amelyben bejelentik a cári család agyonlőve- 
tését, majd ismertette azokat az okokat, ame
lyek az uráli szovjetet erre a V i’arozatra in- 
ddetták. A központi szovjet végehnitóbizotl- 
sága tudomásul vette az uráli szovjettanács hn- 
tározatát, a az eseményeket tudomására hoz ak 
e népbiztosok tanácsának

Ha az ellenforradalmi csapatok csak vala
mivel gyorsabb tempóban nyomulnak előre, 
megmenthették volna a tragikus sorsú uralko
dó családot a borzalmas végtől.
VTTVTTT ▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼ ▼▼▼▼▼WTTTVTVT

Tál a formán*
Túl minden jelzőn és rendeltetésen 
meglapul a dolgok lelke, 
a kérlelhetetlen, bronzsötét 
egyetlen lényeg, 
s valami igazság hömpölyög 
a folyók fenekén.

Hátnak mondasz valamit, 
— négy fala van, — 
pedig nem az.
Kályhának mondod, 
pedig nem az, 
virágnak mondod, 
pedig nem az, 
asszonynak mondod. 
Istennek hívod, 
pedig nem az,

Nevükön szeretném nevezni őket 
ilyenkor alkonyaikor,
Kinyul értem bizonytalan szavuk, 
megölel láthatatlan karjuk 
s úgy ringok el a titkok titkán, 
mint az anyám ölén.

Dsida Jenő.
* A szerző most megjelent kötetéből. 
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Bukaresti magyarok 
férfi és női szabőmühelye, 
ahol a legmodernebb szabászat szerint a legrö
videbb idő alatt készülnek el e szakmába vágó 

mindenféle megrendelések
Hagy cálasztők angol és francia szögetekben

Croltoria Schnitzer
9, Cale* Grivffel No. 9.

(Vis-4-rli de Ministers! de Flnsnte)

Olcsó és jutányos árak!!

mvrniniinnvnvrnrvnttTnninij!;

SZEKREKEDESNEl I
= a CHATEL GUVONd 
s természetes sókból készült: 
IMIRATON PASZTUlAtj 
= fájdalom nélkül könnyebbítik ■ 
= mega belek működéséi : 
^lUUSUUÍMMMMllMHlt^^
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Egy csúnya nő vallomásai
Azóta vagyuk' «“l* «"tó** • riMgaa 

ni nem adngyári ▼ettem tatai
Akkor Tettem tara altaö*, hogy ennrya 

ügyök, amikor először akartam tetszeni.
Ekkor tizére# voltam. (Ami azt jelenti, 

hogy nem vagyok hiú. Mert a legtöbb ur már 
tízéves kora előtt akar tetszeni Sokkal a tíz
éves kora előtt)

Nem a tükör mondta meg, hogy nem va
gyok Slép,

Nem is a lányok, nem i# a fink. Nem is 
kis barátnőim. s

Nem is nagy ellenaágntan.
I Megtudtam magamtól, 
í Megéreztem.

Csunyacágoza jelentkezett, intet egy testi 
Kjás.

Mosdjuk fogfájás.
। Éi valóban fájt la.

Eleinte lázadoztam ellene, később igye
keztem enyhíteni utóbb kacérkodtam vele. A 
asnysságommal.

Volt »dő, begy letagadtam. Volt idő, hogy 
bele h Keretiem A csúnyaságomba.

Cwk egyet nem tadtam elérni mindmáig. 
Ad, hogy hozzászokjak. A csúnyaságomhoz.

És még rgyvt nem tudtam soha. Elfelejte
tt, hogy csúnya vagyok. Másokkal néha tud
tam elfelejteni Magammal soha.

Tizenötével koromig hordtam a esaaya- 
itamat Nem megadáömu, nem te türelem
nél. De tehetetlenül

Akkor elkezdtem elemezni a csunyuságo- 
Mt

Megvizsgáltam az arcomat, a szememet, 
«romát, homlokomat, fülemet. Vizsgáltam a 
szájamat, ajkamat, államai Külön a haja
dat Külön a fogaimat Aztán kezemet lábá
nál, karomat V államat mellemet aktomat 
Ujjaimat vizsgáltam. Mindent Még a körmei
met is. A lábam ujiain a körmeimet

Sehol semmi hiba.
És ex volt a baj. Mert valakinek csúnya 

az orra, vagy a szempillája, az még talán va
lami pikantériát is ad a testnek, amely egyéb
ként hibátlan. Egy csöppnyi csúnyaság deko
rálja a szépséget

Az én esetem nem ez volt
Én szép voltam részletekben, de csúnya 

voltam egészemben. Én külön szép voltam, 
mint orr, mint száj, mint haj, mint akt de csú
nya voltam mint nő.

Valahol a keverésben volt a hiba. A csú
nyaságom, hogy úgy mondjam, kémiai volt

Kémiát de reménytelen.
k Reménytelen és elviselhetetlen.
| Nekem elviselhetetlen.
I Ki akartam hát korrigálni

Istenem, mi mindent nem használtam én 
«anyaság elleni

Svéd tornát magas cipősarkot szeflemes- 
rfpt, cinikus mosolyt rúzst száz idézetet 
Sbakespeareből, púdert, velencei utazást Hasz
náltam ellene vívást arcmasszást optimiz
must Azután fogyókúrát arzént Scnopen- 
kauer filozófiáját. Egy Ízben megpróbálkoz
tam a butasággal. Hónapokig butítottam ma
gam szenvedélyesen és szorgalmasan . Nem 
üMznált Én még a butaságtól sem lettem szép.

ügy látszik, nem volt igazi. (A butasá- 
pm.)

De a csúnyaságom, az volt. (Igazi.)
Igazi volt De nem volt egy úgynevezett 

írdekes csúnyaság. Még kihívó sem volt, ide- 
p, vagy nyugtaianitó. Érdektelen csúnyaság 
nH te — ami a legszörnyübh, — volt benM

wlaari ianataeir«. valami magától MeiSdS.
Csúnyaságom oly természetei voh, hogy 

senki sem lázadt fel euena. Még anyám sem, 
aki nagyon «ép nő volt Mindenki elfogadta 
ezt a csúnyaságomat. Csak egy ember nem.

Én
Tizenhatéves voltam, amikor belém sze

retett egy fin. Komolyain és halálosan. Úgy, a 
hogy csak húszéves fiuk tudnak szeretni

Ez a fin volt a legszebb fiú a világon.
Eleinte azt hittem, tréfál. Később láttam, 

hogy komoly.
És akkor kinevettem és kidotam.
Miért?
Irigységből!
Egyszerűen nem bírtam a szépségét A 

fiúét aki engem szeretett
Ne értsék ezt félre. Ne magyarázzanak 

bele. Nem gyávaságból, nem okoskodásból, 
nem is védekezésből tettem. Nem arra gon
doltam, hogy egy hónap múlva szégyelni fog 
engem és egy másik hónap múlva el fog hagy
ni Minderre akkor nem is gondoltam. Nem 
okos voltam, csak irigy. Kidobtam, mert nem 
bírtam a szépségét.

A szép fiút kidobtam, mert szép volt
Ez volt az első sikerem.
Feltűntem.
Velem együtt a csúnyaságom te.
Ez volt a második sikerem.
Unalmas csúnyából lettem feltűnő csú

nya.
A sikertől ugyan nem szépültem ki, de 

hiú lettem. És kacér.
A csúnyaságomra hiú. És a csúnyasá

gommal kacér.
öntudatos csúnya lettem. Csúnyaságo

mat már nem akartam korrigálni. Sőt. Alá
húztam. Hangsúlyoztam.

Tüntettem vele.
Sikerrel.
A lányok irigyelni kezdtek. Mástól az nj 

ruháját irigyelték, vagy a nagy hozományát. 
Tőlem a csúnyaságomat. Szerencsére nem 
tudták elvenni

(Megvan ma is.)
A lányok irigyeltek engem. A fiuk féltek 

tőlem. A nőtől, aki kikosarazta a világ leg
szebb fiúját

És mert féltek tőlem, közeledtek hozzám. 
Mert a férfit sokféle nő érdekli: a szép, a 
gazdag, az elegáns, de mind között az érdek
li a legjobban, akitől fél.

Udvaroltak nekem, hízelegtek. Egyesek 
el akartak venni feleségül. Mások el akartak 
csábítani. Akihez kedves voltam, dicsérték a 
csúnyaságomat Hogy az milyen érdekes, mi
lyen markáns, milyen imádni való! Akihez 
rossz voltam, bosszúból tagadták, hogy csú
nya vagyok.

Nem hitte el nekik senki.
Sőt
Mentői hevesebben tagadta csúnyaságo

mat az ellenpárt, annál inkább vette azt ész
re a másik. Az én pártom.

így lettem vitatárgy. Költők ódákat ír
tak a csúnyaságomról, egy fiatal pszihoanaliti- 
kus pedig kielemezte azt egy hatszáz oldalas 
könyvben, amit mindenki dicsért és amit sen- 
kisem olvasott A könyvnek óriási sikere 
volt.

Nekem nagyobb.
Pletykáztak rólam, hazudtak. Megrágal

maztak.
Szerencsére a legszörnyübh dolgokkal.
Kezdtem divatba jönni, mint egy nagy 

kokott

Húszéves koromban férjhez mentem.
Az esküvőmön buktam meg.
Mert nagy különbség csúnya leánynak 

vagy csúnya asszonynak lenni
Az első, aki megunt a férjem volt
Ez mindig így van. Ha egy férfi elves# 

egy szép nőt hamar betellik a feleség szépéé* 
gével

Az én férjem betelt a felesége aranyásó* 
gával.

ő volt az első, aki észrevette, hogy ara* 
nyaságom nem érdekes, nem szellemes, nem 
démoni, nem is zseniális és nem is szép csú
nyaság, hanem egész egyszerűen közönséges, 
érdektelen és csúnya csúnyaság.

Ezt meg is mondta.
Először apámnak, amikor követelte tőle * 

hozományt
Azután anyámnak, amikor nem kapta 

meg a hozományt
1 Végül nekem, amikor mégis megkapta a 

hozományt
Férjem előbb megunt, azután el akart tő

lem válni
Nem vált teL
Nem mintha megsajnált volna. De ez úgy 

történt, hogy a barátját akkor csalta meg a 
faím^a, akt nagyim nép asszony volt És ek* 
KM térjem ráeszmélt hogy 6 negyem oboa 
csabai, meri csúnya nőt vett el feleségűi És 
ekkor megsértett engem. Nagyon megbántott 
Azzal, amivel egy női legjobban lehet meg. 
bántani

Azzal hogy megbízott bennem.
És lőtt a veszte.
Megcsaltam.
Más feleség megcsalja az urá, hogy meg* 

mutassa, hogy még kell a szépsége. Én meg
csaltam az uramat, hogy megmutassam, hogy 
még kell a estin vaságom.

Kedvelem elvett, férjhez mentem másod* 
«tor és ez lett a vesztem.

Mert második férjem is megsértett Na
gyon megbántott. Azzal, amivel egy nőt lég* 
jobban lehet megbántani

Azzal, hogy nem bízott meg bennem. J 
És ekkor bebizonyítottam neki
Az elsőnek bebizonyítottam, hogy a férj* 

nek vigyázni kell a feleségére. A második
nak bebizonyítottam, hogy a férj hiába vi* 
gyáz a feleségére. j

Ezért csaltam meg a másodikat
Amikor az elsőhöz hozzámenterq, meg

buktam. Amikor a második kidobott, talpra* 
álltam.
t Megint észrevették, megint beszéltek ró
lam, megint divatba jöttem.

Amíg tisztességes voltam, nem törődtek 
velem. Most hogy két férjet te megcsaltam, 
valaki lettem.

A csúnyaságot csuk a roma nőnek boeséte 
ják meg.

És férjhez mentem harmadszor te. '
De harmadik férjem belémszeretett. 
Nem mingyárt
Esküvő után ő te felébredt Esküvő után 

ő is megunt De ez nemcsak unta a csunysá- 
gomat ez szégyelte is. 4

Ez lett a szerencsém.
Mert addig szégyelte, amíg elhitette ma

gával, hogy nincs mit szégyelnie. Addig szé
gyelte, hogy csúnya nőt vett eL amíg elhitette 
magával, hogy szép nőt vett eh

Elhitette magával és elhitte magának.
Elhitte magának és terjesztette mások

nak.
Hirdette, hiresztelte. Gyakran és sokak

nak.
És elhitték neki.
Meri elég, hogy ha egy férfi hiszi egy 

nőről, hogy szép. A többi már mind belesze
ret.

És amikor már minden ösmerőse belém* 
szeretett, belémszeretett ő is.

Szép asszonyba csak beleszeretni lehet. 
Az uram belémszeretett.

Ma is szeret.
Hü vagyok hozzá.
Nem mintha szeretném, de most már meg

engedhetem magamnak.
Mert egy szép asszonynak mindent el

néznek, még azt is, hogy tisztességes.
A nyáron a Lidón voltunk.
A LidÓn szépségverseny volt.
Megnyertem.
Az őszkor két férfi öngyilkos lett miat

tam. Egy harmadik elhagyta családját.
Azt kérem az Istentől, hogyha lányom 

születik, az csúnya legyen.
Legalább olyan csúnya, mint én.

▼vvvvvvvvvvvvvvvvvvvyvvvvvvvvvvvvv

A rossz bor is jóvá vedlik;
Ha MATíLD vízzel keverik 1
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EZ IS NAPÓLEON
Irta: Molnár Ferenc

Olaszországból jövet, az étkezőkocsiban 
azt mondta egy ur, hogy Mussolini sokat ta
nult Napóleontól. Más urak felsoroltak sok po
litikust és vezető államférfit, aki mind Napó
leonhoz járt iskolába, öt perc múlva a beszél
getés arról folyt, mi mindent tanultak a világ
háború nagy vezérei Napóleontól. Aztán ismét 
mint tanitómester szerepelt a császár, mikor 
később a páneurópai mozgalomról folyt a vi
ta. Általában, másfél óráig arról beszéltek az 
étkezőkocsiban, hogy Napóleon az igazi tani- 
tója a nagyrahivatott, vezetőszerepre kijelölt 
férfiúknak.

Otthon az éjszaka csendjében, ebből az al
kalomból előkerestem néhány feljegyzést, meg 
erőltettem a memóriámat és összeáll itottam azt 
a néhány apróságot, amit mint egyszerű polgár 
(nincs vezetésre hivatva) tanultam Napóleon
tól. a köznapi emberek tanítómesterétől. Mert 
van egy másik Napóleon is: Napóleon, szeré
nyebb igényű emberek számára.

Enni és inni.
Ez ellen a tanitása ellen sokszor vétet

tem, de mindig rájöttem, hogy neki van igaza. 
Las Cases Írja róla, hogy elve volt: soha töb
bet sem enni sem inni, mint amennyire feltét
lenül szüksége volt. Semmiféle kísértésnek 
nem engedett, ezt szigorúan keresztülvitte.

Sebeket eltitkolni.
Szent Ilonán mondta: „Csodálták, hogy 

annyi sok ütközetben sebezhetetlen voltam. 
Tévedtek. Csak eltitkoltam a sebeimet.*' És 
felsorolta azokat az ütközeteket, amelyekbe, 
kisebb-nagyobb sebeket kapott (Mindenkinek 
aki nyilvánosan szerepelt, szívből ajánlom.)

Fegyelem a haragban.
Egyik legjobb barátja, Duroc mondta ró

la: „Nekem bevallotta, hogy mikor dÜhÖskö- 
dik és kiabál, mindig csak azt mondja, amit 
érez, nem azt, amit gondol, sem azt, amit hol
nap csinálni fog.“ (Igen hasznos családapák és 
nagyobb személyzetű vállalatok vezetői szá
mára.)

Mindig a mesterségre gondolat
Azt, hogy a mesterségem bolondja vagyok 

es bármiről van szó, mindig csak arra gondo
lok, — fezt csak addig restellem, amíg a Mé- 
morial de St. Héléne-ben ezt nem olvastam, 
„Ma este (1816-ban) bibliaolvasás volt. A csá
szár felolvasta a Judit könyvét és a szent tör
ténetben előforduló szent városok és falvak 
neveinél megjegyezte: „■— Itt tábort ütöttem." 
— „Ezt lovasrohammal vettem be." — „Itt ki
sebb ütközetem volt“ stb.

A rágalmazókról.
Ez a felfogása is épugy érvényes a legsze

rényebb kisolgári életben, mint a nagystílű 
életben. Környezetének magyarázata szent 
Ilonán, hogy a rágalmazó röpiratokkal azért 
nem törődik, mert azoknak jelleme ellenmérge 
a szavaiknak, és ez az ellenméreg néha lassan, 
de végül mindig biztosan hat.“

Fehérnemű.
(Tapasztalatlan ifjú háziaszonyok, vagy 

hanyag agglegények számára.) A Száz Nap 
idején meglátoj,atfa az Invalidusok palotáját. 
A pincében volt a lingerie, ahol a rokkant ka
tonák fehérneműjét gondozták. Napóleon a 
következőt kérdezte Madame Charles-től, a 
főnöknőtől: „Hány inge van minden rokkant
nak?“ — „Három“ — volt a felelet — az egyik 
rajta van, a másik a mosásba, a harmadik itt 
az ő kis szekrényében.“ Aztán ezt kérdezte 
Napóleon: „És azt az inget, amely a mosásból 
jön, hová teszik, a szekrényben levő tartalék
ing fölé, vagy alá?“ — „Föléje“ — felelt a 
főnöknő. — „Helytelen“, — mondta a császár 
•— „alája kell teni, mert különben mindig csak 
ugyanaz a két ing romlik a mosásban és a 
harmadikra sose kerül sor.“

*
íme: Napóleon, azok számára, akik ke

véssel is megelégszenek tőle. Akik nem akar
ják tőle mindjárt a világhóditást és a dikta
túra legmagasabb művészetét tanulni.

PORSZEMEK
Irtás Pásztor Árpád.

1.
Csendes vasúti állomás. Az állomás előtt 

virágos kertecske, kapirgáló, fel-aláfutkosó 
csirkék, terebélyes fák, amelyek lombja szinte 
behajlik az állomásfőnökék elsőemeleti abla
kába, amelyből a kikönyöklő állomásfőnökné 
nézi az idegeneket.

Halk várakozás, kutyaugatás, kocsizörej.
A falu felől szekér tön a megáll az állo

más előtt. Vonatra várok, nincs más dolgom, 
az érkező szekér elé megyek. Csomagok, zsá
kok, lekötött fülű kosarak, papirosba csoma
golt holmik, A bakon pipáló, bronzérem ma
gyar.

— Adjon Isten... Mi jót hoz, szomszéd?
— Fogadj Isten... Postát...
— A faluból?
— Az egész környékről...
És leszáll a bakról és elkurjantja magát.
Az állomásházból fiatal kamasz kászoló- 

dik elő s ketten nekilátnak a postát behorda
ni. Ami abból áll, hogy leemelik a szekérről s 
a sínek mellé fektetik, oda, ahol megáll a pesti 
vonat.

Egymás hegyin-hátán a meztelen posta. 
Papiroscsomag spárgával átkötve, faládikó, 
gyékénykosár, postazsák, gyerekkocsi, vászon
nal levarrt kosár, — szóval rendes falusi pos
ta. Amivel a postahivatalba kellett bandukol
ni, kiállítani a szállítólevelet, várni a kis ab
lak előtt, lemázsáltatni, illetéket fizetni, ami 
mindenek megtörténte után immár az állam 
felelős a feladott csomagért...

Kinn hever a sínek előtt
De az ég elborul, a Kékes felöl rettenetes 

erővel közeleg a vihar. Csak úgy söpri a sze
let hajladoznak a gyenge faágak, meghasad
nak a felhők s az égtől a földig szakadó tüz- 
villanáson át szinte be lehet nézni a vihar 
kohójába... Mind behúzódunk a várószobá
ba. Nagyot dörög, ablakok csapódnak ■ rette
netes erővel leesik a zápor. .Nem esőcsep
pek, nem is zsinór, hanem zuhatag. Széles 
Pasztákban ömlő víztömeg.

Mellettem áll a postakocsi« és csak nyom
kodja hüvelykével a pipáját... Egykedvű, 
nyugodt, mozdulatlan.

Kinn ömlik a zuhatag.
Én, — a városi ember, a levél, a csomag 

a postatiszteid megdermedve nézem, hogy ázik 
át egy pillanat alatt a sínek mellett beverő 
posta. A kis papircsomagolás már mind egy 
cuppogó szutyok ...

— Nézze!... Nézze!... szólok ijedten a 
postásnak...

— Mit? ... kérdi rendíthetetlen békében...
— Hisz minden elázik ... Nem kellene le

takarni?
Rám néz, hüvelykével nyom egyet a do

hányon és lassan kimondja az igazságot:
— Majd megszárad!

2.
A faluhoz tartozik, de már mégse falu. 

Kis házsor, cserepes, zsindelye« házak, de még
se rangosak.

„Házhelyeken“ épületek, amolyan csöke- 
vény ucca. Az egyik ház még nincsen készen, 
bemegyek, megnézem, hogy épül, A tornác 
alatt találom az asszonyt, amint az öccsével 
áll és a kibontott . pincefalon földet lapátol le.

— Mit csinálnak? ... Kérdem.
— Behányjuk a pincét...

Erősítő bor (vin tonic)
Ajánlja és rendeli Románia minden orvosi szaktekintélye.

16 éve Ftasznéilják a legjobb sikerrel!
Engedélyezte a Legfelsőbb Egészségügyi Tanács, 41 bűz számú, 1909. ektóber 24. keletű átíratta'

ÉLET - E^Ő - EGÉSZSÉG
Általános testi gyengeség, vérszegénység és ennek következményei ellen.

A vérszegénység veszedelmes kövelkezményel. A vérszegénységtől az idegességig és tűdővészlg csak 
egy lépés van. A foszfor és organizmus arzén szerepe.

A Kolfa-diő és Kinin-kivonat edző és erősítő hatása. ^
A vérszegénység és annak következményei külön

féle módon mutatkoznak.
A legközönségesebb szlmplőmák: teljes hiánya a 

frlsseség és erő érzésének, különösen reggel, általános 
gyengeség, a test, a látás és az emlékező tehetség el
gyengülése, sárga arcbőr, beesett szemek, fülzugás, tejfá- 
Jás, láb- és vesefájdalmak; szédülés, bizonytalan járás, 
rossz álmok, állandó hülés és torokfájás — erélytelenség 
és búskomorság.

lyenkor segíteni kei! a természetnek és vissza kell 
adni a testnek regi erejét, rendes szabályozott életmód, 
valamint a hiányzó anyagok mesterséges utón való szál
lítása által. Ezek: a foszfor és koloid-alaku organikus 
arzén, amelyet a Kolla-dió nedve és a három kinin-fajta 
tartalmaz. Régi praxisom alatt, sok különböző erősítő szer 
kipróbálásával, a legjobb eredményeket az ismert Vin 
tonic (erősítő bor), Const. Chih&escu buka
resti oyöoyszeresn-venyesK gyártmányával ér
jem el. Ennek a bornak, amelyet joggal életelixirnek nevez-

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban.

— Mér?... ।
— Mer kigyün belül!e a víz.,,
— Hát vizes a ház? ...
— A ház nem, de a föld igen... Talajvíz. 

Annak hijiák ...
— És betömik?
— Be mi...
— Itt laknak majd a házban?
— Nem a ...
— Mér nem?
— Nem embernek való a ,..
— Hát mit csinálnak vele?
— Má ki is adtuk ...
— Nem embernek?
— De embernek, csakhogy mink nem la- 

kunk benne...
*

íme, egy házhely története.
3.

Két gyereket vezet egy asszony a Bikk- 
patak padlóján át. Szőke az egyik, barna a 
másik .., Mind a kettő gyönyörű.

— Melyik a fiú? ... kérdem az asszony« 
tói.

— Egy se ... Jány mind a kettő ...
— A magáé? ...
Az egyik... Bár az se vóna az. enyimL
Olyan nyugodtan, hidegen, határozottan 

mondta, hogy beleborzongtam.
— Hát hogy mondhat ilyent?
— Úgy, hogy mondom. Minek a szegény 

embernek a gyermek. Egy mázsa gabonáért 
menjek sommásnak egy hónapra ...? Ha ru
ha kell, nem ehetek kenyeret, na kenyér kell, 
mezítelenül járhatok ... Az uram pedig Kana
dában ...

— Nem ir levelet?
— Mit írjon!..,
— Nem küld dollárt?
— Nem a... De ősszel én is kimegyek. 

Kalgáriába, vagy hogy hívják ...
És a két kis pólyával eltűnik egy kertté* 

mögött

Az állomáson megszólal a jelzés... 8W- 
nem kell, jön a pesti vonat.. .

Már visszahívnám.,.
Irtai Sárközi György.

MM a gyermek kotor a babban.
Tarkát választva a fehértől,
Kényesen s mindig válogatva, 
Úgy túrtam a vájtam önmagámban.

Talán szabad nem is lett volna
Kihányni minden bükkönyt magamból 1 
Mit egykor szemétre vetettem, 
Nem gördíti vissza a holnap ...

Gazverte SZÍV vállalja gazzát, 
Üszögös fü lengesse gőggel 
Beteg fejét s ha elsötétül, 
Al-holddal ne süssön a magasság.

Kényesen s mindig válogatva, 
Amit elszórtam, már visszahívnám 
Mit elpergettem, visszapörgetném 
Csöndes kopogással magamba.

zwaw-. nnonuanKsarKiuznosztnzEmznaeaaBzmnnrK

I nek, naponkénti szedése (étkezés előtt egy-egy pohárká- 
| val) már 10 nap múlva bámulatos eredményt mutat. A «5- 
i rös vérsejtek feltűnően megszaporodnak, a test organikus 

foszfortartalma megnagyobbodik, a testben levő mérgek 
eltűnnek, feltűnő erőszaporodás áll be, az arc egészséges 
pirog szint kap i az elet és munkakedv megszaporodik.

Teljesen érnek nélkül mindenkinek, fiatalnak, öreg
nek, egészségesnek es különösen betegnek ajánlom, hogy 
a sok mérges erősitöszer helyett, ezt az ártatlan és Ideá
lis erősítő szert használják, amely visszaadja erejüket, 
fiatalságukat és egészségüket.

Ajánlom a szülőknek, hogy gyenge és vérszegény 
a tanulás által kimerült gyermekeiknek, ezt a csodás erő
sítő szert adják.

A Cslháescn-fé1e erősítő bor használatát a Legfel- 
söbb Egészségügyi Tanács engedélyezte. 1907. október 
24-lkl 41909 sz. engedélyével.

»r Tx.



1928. május 2». BRASSÓI LArus. 15, oldal. 113. szitui.

SBSKamiUMMiaiMa^1!^ wamMiiMS

Filmsztárok és férjeik nyilatkozata 
a házaséi el örömeiről

Hollyvood. (A Brassói Lapok tudósi- 
ijától.) Néhány érdekes nyilatkozat követ- 
ezik itt, amiket filmhirességck és férjeik 
londottak el a házasságról, amelyről mos- 
mában olyan sok szó esik.

BEBE DANIELS,
ki még az esküvőig sem jutott el a vőlegé- 
irével, Charles Padockkal, a világbajnok at- 
ftárai. a következő történetet meséli el.

— Nálam boldogabb menvasszonyt el sem 
elletett képzelni. Szerettem Charlit, alig vár
am, hogy felesége lehessek, amikor egy na- 
icn, — szokás szerint — itt álldogált a mű- 
eremben. várva, hogy befejezve munkámat, 
vacsorázni menjünk. Én Harrison Forddal 
játszottam egy vígjátékot, s szerepem szerint 
ilébe ugrottam, össze-vissza csókoltam. E pil- 
hatban megszólalt Charlie. Félre hivott, s 
térdőre vont a csókokért. Hiába magyaráz
ta neki, hogy ez éppen úgy szerepemhez 
Mozik, mint Ford ölelgetései s hiába figyel- 
»ezteftem kikötésünkre, amely szerint ő nem 
»Ihat bele műtermi dolgaimba, nem használt 
lemmi. Egyre erélyesebben kezdett beszélni, 
írememre hányta, hogy ilyen okok miatt 
sem járok vele ebédelgetni, most már tudja 
- mondotta — miért kell nekem is akkor 
bejárnom a műterembe, ha nincsenek felvéte
leim s én nem tudtam őt, aki a műtermi dol
gokhoz nem sokat értett, megnyugtatni. Le
mondottam tehát a vágyott házaséletről, mely
nek pokla már előrevetette árnyékát. Rájöt
tem arra, hogy egy férfinek, aki sztárt akar 
feleségül venni, angyali türelemmel és idegek
éi kell rendelkeznie, s miután nem valószi- 
li hogy van is ilyen és azt pont én fogom 
megtalálni, nem is hiszem, hogy valaha is 
uszony lehessen belőlem.

CLARA BOW,
I temperamentumos kis vöröahaju sztár már 
«észen más hangokat penget:

— Nagyon szeretnék férjhezmenni, — 
«adja — hiszen rettenetesebb nincsen, mint 
állandóan egyedül lenni, de nagyon nehéz 
megtalálni azt az embert, akit én szeretnék. 
Egy embert, aki nem azért venne el, mert én 
vagyok Clara Bow, a nagyfizetésü mozisztár, 
lenem azért, mert engem szeret, kizárólag 
Cárt Már többször hittem, hogy megta- 

az igazit. Az első Gilbert Roland volt, 
lét évig voltam a menyasszonya, s nagyon, 
agyon szerettem őt. O is szeretett engem, 
ut biztosan tudom. Egy napon, röviddel es- 
Hv&k előtt, feltűnt egy Bob Savage nevű nr 
i műteremben, gyakran jött oda hozzám, 
bog? eldiskurálgasson velem, s hiába kértem, 
kon ne jöjjön, mert vőlegényem féltékeny 
A Egy napon Roland visszaküldte a gyűrűt 
ionéi vége volt a szép álmaimnak. Másod
ra Vidor Flemmlnggel, rendezőmmel jár
ta jegyben. Úgy volt, hogy elmúlt kará- 
otn napján lesz az esküvőnk. Két nappal 

I sóira azonban összevesztünk. Az ok: Gary 
Itapet, nj partnerem volt Az eredmény, a 
I ggyawée felbontása. Nem szeretem az eljegy-
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zéseket. Az egész pár hétig tart, s mielőtt be
fejezhetnénk az egész ügyet házasságkötés
sel, már fel is bomlik. Ezután okosabb leszek. 
Nincs eljegyzés, házasságkötéssel fogom kez
deni. Ha már egyszer benne leszek, s tudni 
fogom, hogy asszony vagyok, lesz bites fér
jem. akkor talán nem fogok érdeklődni ide
genek iránt egy ideig.

GRETA GARBÓ 
arról panaszkodik, hogy az újságírók túlsá
gosan törődnek magánéletével.

Európában, mint ön is tudja, — beszél a 
szép svéd csillag, — szigorúan meg tudják 
különböztetni az ember műtermi és magán
életét. Itt elég, ha egy sztárt együtt látnak 
ebédelni valakivel, már kész az uj házassági 
kombináció. Szenzációt hajszolnak az újság
írók, s ha nem tudnak találni, hát csinálnak 
maguk. Amit én a műteremben csinálok, az a 
közönségre tartozik, de ami az én privát éle
tem. ahhoz a közönségneg semmi köze sincs. 
Mi köze van a közönségnek ahhoz, nős-e, a- 
vagy nőtlen-e a sztár, vannak-e gyermekei, 
vagy nincsenek. Engem is hirbehoztak John 
Gilberttel és Mauritz Stillerrel, kitűnő ren
dezőmmel, de egyik eset sem volt igaz. Hogy 
volt-e egy kis flört, avagy nem, ez más lapra, 
de semmiesetre sem a közönségre tartozik. 
Gilbertet szeretem, mint partneremet és mint 
kitűnő úriembert,, aki mindig a legkedvesebb, 
legelőzékenyebb hozzám. Stiller volt az az 
ember, aki engem még hazámban felfedezett, 
belőlem filmsztárt csinált. Ha ő a hálaérzést 
és a szerelmet összetéveszti, arról nem tehe
tek. Tudom, hogy el akart venni feleségül, de 
a házasságkötéshez két ember akarata szüksé
ges és ebben az esetben csak az egyiké volt 
meg. Eszemágában sincsen férjhezmenni. Túl
ságosan szeretem a nyugalmat, amelynek 
azonnal vége, lenne, mihelyt jönne a férji fél
tékenység, avagy a férfihiuság. Nem, nem, ta
lán majd egyszer, ha megunom a mestersége
met, s másban akarom kiélni magamat.

JANETT GAYNOR, 
a legfrissebb sztár, aki még csak húsz éves, 
de már is túl van az első gyűrű visszaküldé
sén. a következőkkel indokolja elhatározása 
megváltoztatását:

— Szerelem nélkül nem szabad házassá- 
• got kötni. Igaz, menyasszonya voltam egy nj- 
ságirónak. Igaz, hogy akkor jegyeztük el egy
mást, amikor én még csak kis statisztalány 
voltam, igaz, hogy a fiú igen sokat segített, 
egyengette útjaimat, amelyek végre a sztár- 
sághoz vezettek. De végre is rájöttem arra, 
hogy pályámat jobban szeretem, mint őt, te
hát nincs értelme a házasságunknak, amely 
csak súlyos kölöncöt jelentene részemre. Ha 
majd egyszer el fog jönni az az ember, akit 
pályámnál is jobban fogok szeretni, annak a 
felesége leszek. Amelyik napon azonban el- 
jegyzem magam vele, ugyanazon a napon 
örökre búcsút fogok mondani a színészetnek. 
Éppen ezért kérem, írja meg, hogy minden 
olyan .hir’ amelyík engem Charles Farrellel 
akar összeboronálni, teljesen alaptalan. Far-
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rell aranyos, jó fiú, akivel osztozom a dicső
ségben, de nem a szerelemben.

MIT MOND
GLÓRIA SWANSON FÉRJE?

Mikor az ember a fenti nyilatkozatokat 
hallja, azt hihetné, hogy nincsen olyan sztár, 
amelyik hajlandó lenne férjhez menni. A gya
korlat azonban mást bizonyít. Alig van olyan 
hét, hogy újabb és újabb házasságok ne szü
letnének. Viszont alig van nap, hogy a sztá
rok házaséletének intimitásaival, a várható 
válásokkal a lapok hasábokon át ne foglal
koznának. A legtöbbet, s legpocsékabb han
gon Pola Negri és Glória Swanson házaséle
téről írnak. Ennek magyarázata, hogy e sztá
rok európai emberhez mentek feleségül. Pola 
Negri férje Mdivani herceg. Glória Swansoné 
Marquis de la Falaise. Amióta e házasságok 
létrejöttek, állandóvá vált a lapokban az Íz
léstelen hangú csipkedés a szerencsétlen fér
jekkel szemben. Ma talán még nevetnek, 
vagy bosszankodnak az ilyesmin a feleségek, 
de nem kétséges, hogy ezek a házasságok 
sem lesznek hosszuéletüek. Előbb-utóbb meg
unják a lapok komisz cikkeit s hogy beszün
tessék a csufolodó hangú cikkeket, — túl fog
nak adni férjeiken. Hogy ez az állításunk 
nem merész prófécia, azt a férjek alábbi nyi
latkozatai is alátámasztják.

— Egy ünnepelt sztár férjének helyzete 
— mondja a marquis — a legkényelmetlenebb 
valami, amit elképzelni lehet. A „szerencse
vadász“ a legenyhébb kifejezés, amivel az 
embert lépten-nyomon megtisztelik. Pedig, 
hígyje el, hogy ez az én esetemben közönsé
ges rágalom. Amikor én Glóriát Parisban 
megismertem, fogalmam se volt arról, milyen 
híres személy o Amerikában. Csak, mikor 
megérkeztem vele New Yorkba s láttam a tö
meget, amely majd szétszedett bennünket, 
tudtam meg, mennyire ünnepelt kedvenc fele
ségem az újvilágban. E nagy ünneplésnek és 
szeretetnek mindaddig örültem, amíg rá nem 
jöttem, milyen szerep vár egy sztár férjére 
Hollywoodon. Nem beszélve arról, milyen ke
vés ideje van egy sztárnak a férje részére, va
lósággal idegsokkot kaptam, amikor rájöttem 
arra, milyen senkikként kezelik e szerencsét
len férjeket a lapok, hogy kap az olvasókö
zönség a bennünket csipkedő, ízléstelenül 
bántó cikkeken. Aki egy sztárt feleségül mer 
venni, elveszti az emberek előtt minden egyé
ni értéket, s belőle joggal, vagy jogtalanul 
egy tehetségtelen, semmirekellő, csak felesé
gén élősködő alakot formálnak. íme egy bi- 
zonyiték: Néhány hete clvittem egy novellá
mat az egyik magazin szerkesztősegébe, hogy 
közöljék. Idáig már vagy tizenöt novellámat 
közölte ugyanez a hetilap, tehát nem lepőd
tem meg, amikor a szerkesztő egy napon 
löncsre invitált. Mikor az étteremben talál
koztunk. emberem bosszúsan fordult titkárá
hoz: Mi az ördögöt csináljak ezzel az ember
rel, hiszen én nem tudok franciául? Én csu- 
dálkozva fordultam hozzá, s megkérdeztem, 
honnan gondolja, hogy angolul nem diskurál- 
gathatunk? Hogy Írtam volna novelláimat, 
ha nem tudnék eléggé angolul? A szerkesztő a 
legnagyobb nyugalommal jegyzé erre meg: 
Csak nem képzeli, hogy egy pillanatig is hit
tem, hogy e novellákat ön írja? A Glória 
Swanson férjének neve senkit sem téveszt 
meg, mindenki tudja, hogy ő csak férjét eme
lendő, engedi át e novellák szerzőségét ön
nek: Ez az, uram, ami az ember életét meg
keseríti. Tudni azt, hogy a világ előtt mi csak 
a „sztár férje" vagyunk, egyéb semmi és sen
ki!

POLA NEGRI FÉRJE
Pola Negri férje, a fiatal Mdivani herceg 
megpróbálta másképpen. Foglalkozást kere
sett, hogy elhallgattassa a kitartottságáról ke
ringő mende-mondákat. Ingatlan-ügynökségi 
irodát nyitott, ahová háromszor egy héten 
járt be, hogy megkérdezze gépirókisasszonyá- 
tól, kereste-e valaki. Azt hiszem, még idáig 
senkisem kereste. Senki sem akarja elhinni, 
hogy egy sztár férje, még hozzá egy princ, 
komolyan tudjon foglalkozni egy ilyen nehéz 
mesterséggel. A fiatal herceget még komi- 
szabbul intézik el a lapok, mint francia „baj- 
társát.“ Az ő nevét teljesen elfelejtették az 
újságírók, ő csak a „Pola Negri férje.“ A 
fiatalember arról panaszkodik, hogy annak el
lenére, hogy még ma is óriási jövedelmet haj
tó petróleum vállalatai vannak Georgiában, 
mindenki mint a felesége által kitartottat ke
zeli. Az elmúlt napok egyikén automobil bal
esete volt, s az ezt követő birósági tárgyalá
sáról a lapok úgy emlékeztek meg, hogy ami
kor a bíró foglalkozása után érdeklődött, ő 
azt válaszolta volna, hogy foglalkozása: férj. 
Hiába minden, uram, ezen nem lehet sehogy 
sem segíteni. Illetve, lehet, de csak.... -- ■ 

válással,
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HÖLGYEK!
A »TÜNDÉRUJJAK* MÁJUSI SZAMA 

MEGÉRKEZETT ÉS KAPHATÓ 
MINDEN JOBB KÖNYVKERESKEDÉSBEN 

n TÜNDÉRUjJnK 
májusi számának gyönyörű mintái, 
nagyszerű szakcikkei és gazdag szép
irodalmi rovata, kellemes meglepetés 
mindenkinek, akt szereti a szépet

Ara nagyított mintákat tartalmazó mellékiwel 
együtt 50 lej. Előfizetési díj V« évre 150, V* évre 
300 lej Mutatványszámot 50 lej előzetes beküldése 

ellenében ajánlva küldünk.

Brassói Lapok Könyvosztálya.
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Dsida |en8: Lelkesed# magány 
(Minerva kiadás. Kolozsvárt 1928.)

„Túl minden Jelzőn h rendeltettem meg
lapul a dolgok lelke”. A dolgok lelke, ami nem 
egyéb, mint az örök Lényeg, a kezdettől fogva 
hajszolt, s a végezetig menekülő Értelem. A lé
nyegi De mi is a lényeg? Nekem haragos hi- 
bőrpiros, neked »zelldftmés, neki tsomom- 
sxtlrke. Jaj, mindig baj van ezekkel az elvont 
fogalmakkal, mert végtelent akarnak a han
gok korlátái közé zárni. Be jó hogy a hétközna
pok uniformisában nem törődünk velük, a be
széd közben a lélek egyenlő fontosságot nyer 
a kapanyél fogalmával.

De azért: Túl minden jelzőn és rendelte
tésen meglapul a dolgok leika

A lényeg, esni mát nálam, mát nálad te 
mii Dsida Jenánál. Én, aki tudom, hogy D#i • 
da Jenő alig hagyta al még a két X-et élőt», 
meredt megdöbbenéssel bökkenek esess« a 
versekre. Igen, igen! Kimondani nem tudom, 
még körülírni sem, de érzem a szagát és látom 
a színét; melódiája a fülemben cseng és ujjaim 
kífejezhetctlen valamit tapogatnak. S mindezt 
nem tárgyi értelemben, hanem szimbolikusan 
az elvont fogalmak legteljesebb meghatározha- 
tatlanságával.

Ez a dolgok lelke? Vagy ilyesvalami az a 
bizonyos Lényeg? Nem tudom, de nem is fon
tos.

Ez a vers ereje, ami közelebb visz a meg
foghatatlanhoz. Ez Dsida Jenő ereje, aki szé
dítő mélységekbe néz, — és nézet — s cso
dálatos: vakmerő fiatal feje nem szédül. Talán 
nem is tudja, hogy mit csinál tulajdonképen? 
Vagy az uj század fiataljainak a talizmánját 
találta meg, amivel barátságosan indulhatott el 
a nagy útra, megkeresni a dolgok lényegét A 
dolgok lényegét, ami neki is más, nekem is 
más és neked is más. Mindegy. Neki ezzel 
nem szabad törődnie. Neki olyasvalamit kell 
keresnie, ami hármunk közül egyiknek sem 
lesz idegen.

Az eddig elmondottak már meg is határoz
ták Dsida Jenő e kötetbe foglalt költészeté

II.
Vámszer Géza : izfés, modorT dévai

Globus-nyomda. Székelyudvarhely, 1928.
„Olyan időket élünk, — írja könyve elő

szavában Vámszer Géza — amikor a külső élet 
durvaságai, igazságtalanságai meggyötörnek, 
el £ árasztanak és a müveit lelkű közönség szí
vesen menekül az otthon csendjébe.“

Az otthonnak kell tehát emberré szelidi- 
tenie a megélhetésért tülekedő elszánt gladiá
tort az otthonnak kell pótolnia mindazt ami 
hiányzik a mai anyagiasságba vadult életből. 
Az otthonnak csakugyan erős várrá kell len
nie, ahol az ember szépségszeretete és szeli- 
debb egyénisége szabadon kibontakozhatik. 
Nem könnyű ez most szegénységünk és nyo
morúságunk tetőpontján. De a szerző tovább 
ezt Írja: „Nem fényűzést hirdetek, csak finom 
és okos életmű vészeire buzdítok."

Erdélvben, ahol meglehetős nagy gonddal 
vagyunk elzárva a nyugati könyvpiacoktól út
törő munka az. amire Vámszer Géza vállalko
zott. Könyve megjelenésének szükségességét 
nem lehet elvitatni azzal a nagyképűséggel, 
hogy mi már úgyis tudjuk mindazt, ami a jó- 
izlésre és jómodorra vonatkozik, a divatra pe

nek sajátosságát Egyéni, erős és szép vénéi 
ezek, amelyeken fiatal hangulatok lángoló ti
ze ég. Ezek a fiatalos hangulatok okozzák ad, 
hogy fczéavilága nem ad egyenes és logUoi 
világszemléletbe üaacetÖmBrlUŐ vonalat A d 
varázsa, a nyelv guzsbakötŐ zenéje még ord- 
kodik a mondanivalókon, amelyek a kiváló» 
tottak pazarló bőségével torlódnak össze. Ez i 
merész fiatalság, amely a hangulatok szárnyán 
félelem nélkül száll alá a lélek mélységeibe,! 
nem döbben meg, mert nem tudja még mire 
vállalkozott Egyénisége még tombol, s ráe» 
mélés nélkül fordul meg a kozmikum határán, 
hogy fiatalsága nem igazi, hanem wenveljl 
deatrukttvizmusának adjon művészi hangokat 
Azt hiszem, éppen ez az, ami Dsida elhivatott
ságának legkÁtaágbevonbafe-danabb bizonyité 
ha, magafájó, beteges asomeorusága lehull egp 
szer, Fedőkben azoknak a mélységeknek a |» 
lentőségére, amelyeket már megjárt s érzésű- 
lága és világszemlélete odaszilárdul a dolgok 
olyan színű leikéhez, amilyenek megközelíti- 
sére determinálva van.

*

Nem tartom igaznak, hogy a költő csak 
a saját korának kikristályosodott képiéin New 
igaz, hogy csak a saját korát fejezi ki, a mi
nél jobban eléri ezt annál nagyobb költő. Hí 
igaz volna ez, akkor költőink könyvei kií> 
jezetten mint nagyszerű forrásmunkák ize» 
pelnének a jövő történetírói kezében. A lid 
pour Tart kora is kimúlt megérdemelten. A 
költőnek jelentősége és szerep« van. A költi- 
nek ki kell nyúlnia a saját korából s ha mag» 
bele is vész, feltartott kezében meg kell lobog
tatnia megkínzott agyát pirosra paskolt Ki
vét A költőnek és az Írónak irányt kell mu
tatnia azoknak, akik helyett érez, gondolko
zik és beszél.

Dsida Jenőben megvan ennek M igénk

Kaceó Sándor. 1

dig éppen eléggé megtanítanak hölgyeink. 1 
közelmúlt vérzivataros eseményei és az aztiíái 
következő idők megvadult életkörülményei so 
mindent kiöltek mindnyájunkból i bízón 
csak a jajgató vágy támadt fel újra a szel 
nyugodtabb és harmonikusabb élet után. H 
Vámszer Géza csak ennek a szükségességéi 
hangsúlyozná, nem csinált volna semmit. Ám 
ő egyebet akar elérni, egyébre akar megtaníta
ni. Megmutatja a könyvében, hogy az adott 
nehéz körülményeink között hogyan és meny
nyire valósíthatjuk meg vágyainkat. Okos, 
rendszeres és tanulságos ez a könyv, amelyet 
épen úgy kezébe vehet a dúsgazdag gyáros, 
mint a kisfizetésű állami hivatalnok. Ez is, si 
is talál benne olyan dolgokat, amire eleddig 
nem gondolt, de aminek megtanulása és a le
hetőségek közötti követése kedvére és örömé
re lesz.

Vámszer Gézának nagy érdeme, hogy se
gítségünkre van visszaszerezni valamit abból í 
mit elvesztegettetett velünk az elmúlt rette
netes tíz és egynéhány év. (k, s.)
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tTEBIEKVILAG
Rovatvezelő: Sándor bácsi
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A jó és rossz szellem
Irta: Gál Lajosné.

Rekkenő hőség volt, még a besötétitett 
Mohában is tűrhetetlen volt a meleg.

A nagybeteg asszony nyugtalanul mozgott 
ipán. Szeme minduntalan várakozva akadt 
meg az ajtón.

Sovány kezét a viz után akarta nyujta- 
n, mely ágya mellett egy rozoga széken ál
lott, de nem volt ereje hogy kissé felemelked
ve elérje.

Ezalatt kisleánya viszatérőben volt, a 
■omszéd községből, ahová orvosságért ment

Meztelen lábát égették a göröngyök, de 
I ízért gyorsan vágott át a rövidebb mezei 
líra, hogy hamarább otthon lehessen.

| A mezőn egy egész nyalábra való mar- 
I prét kínálkozik a leszedésre, föléje hajolt ■ 
| csodálkozva látta, hogy egy óriási duzzadt 
I pénztárca fekszik a virág tövében.
I — Ez az uraságé lehet. — mondja ha»-

ifi, hogy erre lovagolt.
— Mit az uraságé? — Azé, aki megtalálta, 

- izéi egy sipitó hang — és Ágnes még job- 
kn megijedve néz azét a mezőn.

A széthajtó aranykalászok köztit egy pa- 
tavi púpot asszony állt és csúf arcát vigyo-

■lijtl-
— Én fiacskám maga a rossz szellem va-

tanácsot

Ibist éi nem len több gondja édesanyádnak 
I Kldi életben. Lem minden • háxban, amit

1 Hbet ilyen rongyokban, mint most
I Az Ágnes szeme szégyenkezve siklott vé- 
1 á^ké ruhácskáján, melyén meglátszott hogy 
I Ittorgos anyai kés régóta pihen mát a beteg 
I ^ takaróján és nem Sütögetheti meg a fes- 
I Ilit helyeket

el azzal a pénzzel.

tata köténykéjébe a nagy pénztárcát mire 
i !MM szellem nevetve eltűnt Sietve ment 
Wáhb Ágnes, hogy késedelmét kipótolja, mi- 
ta egy csengő hang szólalt meg valahol.
- Vigyázz kisleányt a rossz tanácsra ne 

iHfiM, Az a pénz az uraságé, neki vissza 
i hl adjad, mert különben elveszted a tiszta 

Itta lelkedet
Ágnes megállóit nézte a nagy ringó bu-

E/rtira

I
n lel *^2^^ 179 lej I

Egy pár félcipő, valódi bőrtalppal, egy pár' 
cffniharienya, egy pár selyem harisnyakötő, 
így doboz púder, egy üveg Eau de Co- 
Icgiw, egy kis öreg parföm, egy tubus ajak- | 
If, kitűnő külföldi gyártmányok 1 Szétküí- £ I 
dél titánvét mellett az egész országban, posta- 031 
költség 21 lej. Küldjön sürgős rendelést az | 

Ottóiul Orientáltul, Bucure?tl, |

Hl. Str. Lascar Catargiu 18. címre.

limwnmnnnnTTTnnfmTTVvTnYíTmTvvvymTmmnvnnm

t,DIVA“
Az elegáns höSg^ 
seSyemharisn^ája

tartós * mosható * olcsó
Figyeljen pontosan a védjegyre

DIVA“ 2859

2910,

Petroleum mentes
hajszesz azonnal megszünteti a hajhullást.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszer tárakban.
Vezérképviselő Í B. L A X, Bucure^tí, Strada Batistei No. 14.

ms’’
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zatáblát, mely aranyosnak látszott a déli nap 
fényében, de nem látott senkit

— Ki beszél itt? kérdi bátortalanul..
— Én a jó szellem. Reám hallgass és soha 

meg nem bánod.
— Mit csináljak hát? — kérdezi a leány

ka — és a hang feleli:
— Elmégy az urasági udvarba és meg

mondod, hogy a gróf úrral akarsz beszélni, 
senki másnak a tárcát oda ne add. Rajta van 
a gróf ur címere. Most pedig siess haza az or
vossággal.

Nem kellett ezt Ágnesnek kétszer mon
dani. Szinte repült haza felé és majdnem be
esett mindenestül az ajtón,

— Anyám, pénzt találtam, de ez nem a 
mienk, mert a jó szellem azt mondta, hogy 
vigyem el a gróf urnák, az ■ vesztette ék

Lihegve egy szuszra mondta cl mindazt

még több izzadtság csepp ütött ki és hal
kan szólt:

— Hol a pénz fiam?
Ágnes reátette a kopott takaróra a szép 

nagy sárga bőrtárcát
— Tudod-e, hogy a rossz szellemmel is 

találkoztam, — csevegett Ágnes az ágy szé
lére ülve, miután beadta beteg anyjának az 
orvosságot Ez a rossz szellem arra tanított, 
hogy a pénzt ne adjam vissza, hanem ve
gyünk belőle mindenféle jót magunknak.

— Én attól a sok jótól azonnal meghal
tam volna, — szólt a beteg asszony elhaló han
gon.

— De igy meggyógyulsz, ugy-e jó anyám? 
— borult oda Ágnes a beteg fölé.

— Viszem is a tárcát azonnal, — szólt 
és fordult ki az ajtón.

Anyja szemével kisérte és kezét lassan 
összekulcsolva, suttogta:

— Köszönöm jó Istenem, hogy győzni en
gedted a jó szellemet

ki
Ágnes bátran állott meg a nagy nr előtt, 

nyájasan nézett a kis kopott gyermekre.
— Mi beszéded van velem kisleány?
— A mezőn találtam ezt a bugyellárist

Anyám mondta, hogy csak az ur kezébe ad
jam.

A gróf izgatottan kapott a tárca után és 
bennelevő pénzre ügyet sem vetve, egy fény
képet vett ki belőle, melyet össze-vissza csó
kolt.

vagy tanulni azándéko- 
zök csak ■ Dt Dávid 
GyOrgy-ié1e román nyelv 
tant, valamint a hozzá
való nagy ultid fogad
ják «1, mert ezek segít
ségévei lehet a legjob
ban, legkönnyebben és 
* leggyorsabban mejte- 
nuM románul. Kaphatók i 
minden kOnyvkereske- ; 
désben. Kiadta a ;

Z 8 Brassói Lapok J v
E^Könyvosnitálya. Jj;

í^'^ • \

— Egyetlen, meghalt kisleányom, szólt 
könnyes szemmel. Ez a kép nekem kedvesebb 
minden vagyonnál.

— Legyen tied a pénz, gyermekem. 
Anyám azt hiszi, hogy nem adtam vissza 
ha haza veszem és meghal bánatában 
mert nagyon beteg. Mondta Ágnes csendesen 
és nagy kék szeméből peregtek a könnyek.

te« asszonyon és megrendült a nagy szegény
ség láttára. Még aznap elszállította saját ud
varába.

Doktorok jöttek-mentek, míg csak a be
teg egészsége helyre nem iOlt Egész életükre 
boldoggá tette őket egy kedves kis házzal, 
mely kert közepén, *nyiló virágok közt feküdt 
És annyi vagyont adott, hogy gond nélkül, sze-

▼ége.
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Sándor bácsi postája
G. Erzsiké. Berend Iván Jókai „Fe

kete gyémántok“ című regényének hőse. A 
hősnőt Évűének hívják. Te rétiké. Azt a 
csodaszép gömbalak» virágot, amely zöldes 
fehér, rózsaszín és kék színekben pompázik 
a virág üzletekben, hortenziának hívják. 
Ezek a legszebb szobavirágok. Klárika. 
Végtelenül meghatott néhány szavas leveled. 
Hogyne soroználak be kicsiny Klárikám 
gyermekhadseregembe, amikor öt évei léted
re direkt azért tanultál meg, hogy Sándor bá
csinak levelet küldj. Örömmel várom uj leve
led. I r m u s k a. Leveledben nem volt olyan 
sok helyesírási hiba, mint a múltkor. Látszik,
hogy gondosan ügyel
kor olyan idős volt, mint te, már tudta a he-

ára reá. Sándor bácsi, ami

lyesirást, ebben igazad van de Sándor bácsi ma
gyar iskolába járt, nem úgy, mint te leány
kám, aki csak otthon szüléidtől tanulhatsz ma
gyarul. S ha van is Írásodban hiba, ennek nem 
te vagy az oka. Sanyiba. A kerekes korcso
lya csakugyan nem divat már De ne törődj az
zal, hogy divat, nem divat, az a fontos, hogy 
igen kedves, könnyű és szórakoztató sport. 
Imre Temesvár. Köszönöm anyukád üd
vözletét. Bizony én is szívesen mennék Buziás- 
ra nyaralni, de nincs időm. A meghívásnak ha 
lehet, eleget teszek, s ha Buziáson nem is, de 
Temesváron majd alkalomadtán felkereslek.

Micike. Nagyon jól tetted, hogy a 
rosszszivü Gabitől elvetted a madarat, ame
lyet oly kegyetlenül kínozott. Szeretni kell 
a védtelen állatokat, ezt üzenem annak a go
nosz Gabinak. Béres Birike. A szép ko
lozsvári lapokat köszönöm. írhatsz máskor is, 
dehogy is haragszom.

KISzépískoIal, polgári összevont 
magónviízigá * ra és 

érettségire 
a leoJobb «Ikerrel kés«! el« 0X1.0« CZY 
tanintézet Budapest, Mária Terézia tér három 

'”" ' ' "■"’ .......... ... ।
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Bevásárolt-e 
már NOSPRASEN-t ?

Bevált permetezi szer SZŐlötemelésben gyümölcstermelésben
peronospora» szőlőmoly és ilonca; gombabetegségek és hernyók egyszeri 

leküzdéséreKapható az Erdélyt Szász Gazdasági Egyesölet, valamint a Barca- 
ságí egyesület valamennyi árucsarnokában és géposztályában, C. 
Knopf Bra?ov, Arucsarnok Bistrifa, Albert Bock Brad, Josef Baumann „ „ _ - _ „
Sebes-Alba, Peter Sill Cisnadie és Droguerie Fekete T&rgul-Murey. TIMISOARA, Palatlll Banatean. 2935

Cséplőgépj kocsitakaró, vízmentes 
POnyVák, gabonazsák, tömlő gyári lerakat 

Spitzer Izraelnél Oradea (Nagyvárad) 
Mindennemű kárpitos kellékekben

nagy raktár! 2959

Bukaresti nagy tennisz-cipőgyár 
keres 

mestert, vagy mesternöt 
aki motor-erővel hajtott varrógépek ke
zeléséhez ért. Csakis jó bizonyítványok
kal és kitűnő referenciákkal rendelkező 
pályázók forduljanak .Mercur* Bucuresti, 
Sárindar 12. cimre, „Maistru* jeligére.

_________________ 0617 I

„VICTORIA”
autőhötő készítő műhely Brassóban
Katonakórház-u. 4.

Sí. zongorát “T 

legolcsóbban a világhírt!

Sternberg cég
2908 ORADEA,
Bui. Reg. Ferdinand 14. lerakatában vásárolhat 

5 óul jótállási Részletre Is!

Bucurei

W
*

lici» Coissem 41 bis 
l kijáratánál)

Hamburg—3raz«l!a 72 nap alatt IHam- 
bsrra—ürgonttnla fis nap ilwtl

Menetjegyeket és díjtalan JetvMfiosftásf kffl d

HAMBWRO-^UD*• auno-XMümoA-ásB

Rendszereafndulások-.HAMBBRG-ból éSDAN- 
ZlO-ból APÖElWNlA'-bOir^ EKAZl- 
LIA-ba aí EGYEgÖET ÁLLÁMŐK-ba és CA- 
NADA-ba a „&in Arco&s*', ,Cáp Polbnió*, 
»Cap Norté“ „Mónié Somiontó“, »Monte 
Olivia“, .Monte Cervantes*, .Polonio*, „Esto- 
nic*, „Utaánfa* stb, Kényelmes gőzhajókkal.

Árverési hirdetmény
Alulirott közjegyző, Mádra Alajos földbirtokos. 

Nemes Elek bankigazgató és Gárdos József keres
kedő, tg.-műre ji lakósok, mint az összes részvény
tulajdonosok megbízottjainak megkeresése folytán 
ezennel közhité teszem, hogy a Tégla és Agyagáru
gyár r. t. helyi cég által kibocsátott összes és pedig 
i—lOOO sorszámig terjedő egyezer darab, egyenként 
500 Lej névértékű, bemutatóra szóló részvény Tg. 
Murepen 1528 évi janin* hó 20. napján dél
előtt 10 órakor a Str.E. Radulescu I sz. alatt 
levő hivatalos helyiségemben egy tételben általam 
fog elárvereztetni.

A részvény paket kikiáltási ára öt milliő Lej, 
azonban ezen alul is eladatik a legtöbbet Ígérőnek.

Bánatpénz 10% (tiz százalék) amely az ár
verés megkezdése előtt hozzám készpénzben leteendő, 
Amennyiben öt millió lejnél magasabb összeg igér- 
tetik, úgy a bánatpénz fokozatosan kiegészítendő tiz 
százalékig.

A vételár további ötven százaléka 15 nap alatt 
tehát 1928. évi julius hó 5. napjáig bezárólag, a hát- 
rálékos negyven százalék további 15 nap alatt, tehát 
1928 évi julius hó 20. napjáig bezárólag fizetendő, 
hózzám készpénzben T.-Mure$en.

Az árverésen készpénzben kifizetendő vételi 
illeték vevőt terhelt

A fizetési feltételek bármelyikének be nem tar
tása esetén úgy a bánatpénz, mint a kifizetett rész
let árvereztetó részvénytulajdonosok javára elvész.

Az árverés tárgyát képező részvény paket csak 
a vételi illeték és a teljes vételár lefizetése után 
megy át vevő tulajdonába és adatik át általam vevő 
részére.

A részvénytársaság anyagi helyzetére vonat
kozó felvilágositásokak Nemes Elek, az Erdélyi Ke- 
reskedelmi és hitelbank vezérigazgatója (Tárgu-Mn- 
rej, Piata Regele Ferdinand 60) adja meg.

Tárgu Mure? 1928 évi május hó 16-án.
Dr. Albert de Kovács 

notar public.

ÁMERHft
ELSŐ ELETBIZTOSITŐ RT. 

ÉS BANK, TORBA!
1.

2.

3

Felvesz tagokai 85 élet-évkorig, orvosi vizs
gálat nélküi.

Biztosit bárkinek, halála esetére' 100.000 lejt 
készpénzben.

1200 lej tagsági és halálesetenként 100 lej 
hozzájárulási díjért.

Érdeklődök forduljanak 
legnagyobb bizalommal a

BrassóifiHgynökségbez
Széni János-utca 20. 2957

Helyi és vidéki agilis ügynököket keresi

sere

gyengeség, neuraszténia és éltalános testi 
gyengeségnél, hosszabb betegség után 

üdülőknek. — Érdeklődők forduljanak 
CAPALNITA község elöljáróságához

HOMORÓD FÜRDŐ
Rádium tartalmú, szénsavas, vasas alkalikus ivó- és fürdő víz. j

Megnyílik funius 14-én. A HlrdOIdény tart szeptember 1-ig. j
Napi szoba árak 60—80 lej. Román, magyar, francia konyha és cukrászda hivatalosan megállapított j 

ár szerint. Meleg fürdő 30 lej, hideg fürdő 10 lej. Állandó zenekar. Posta, telefon helyben. 3 
Napi autóbusz járat Odorheiu és Mercurea Ciuc-ba A közelben gyönyörű kiránduló helyek.

Homoród fürdő a tenger szine fölött 720 m. magaslati gyógyhely fenyvesekkel | 
körülvéve. Orvosok által ajánlva vérszegénység, sápkor, görvélye I
basedov kor, légzőszervek, hólyagnak, hüvelynek bán- 1

talmalnál, női bajoknál. Ajánlható idegesség, Ideg- I

A régi és közismert

lOEBL” kávé ^IRKsHL lerakat 

D. DANIELIAN
Királyi udvari szállító

Bucu resti, Strada Carol 37.
elefon 47/70-

Fiók: Str. SL Nlcolae felárt 5.
(Lipscáni mellett) Telefon 15/83, 

Az egyetlen üzlet, ahol nagybani áron a 
legjobb minőségű kávé kapható.

Mlföldi villanvégöav^
S^di^iíiií^^^ . V%£'\:\>.?;1^\;2^J'!!^^

kartellen kivüli,
keres garanciaképes, Jól be
vezetett rayonképvlselőkeL

Ajánlatok: »SZAKMABELI* Jelige akit 
Rudolf Mosse hirdetőbe, Arad.

OH

«^^ Újonnan ^t 
^/ megnyílt 
KFATELEP>
az Albina telepen# Vasut-txtcei 41 
ahol minden faanyag, tedéllemez, cserép, 
cement jutányos Mim kapható. Ugyanott 
lX I.-rendű száraz tűzifa 

hasábos VE ggont ét el
kapható. Tetet 12

Sohwartz Deotsó

Megbízható precíz
magyar, 

romáin, 
német 

francia
fordítósokat, beadványokat 

vállal;

brassói fordítási iroda. 
Megbízásokat a Brassói Lapok kh 

adóhivatala közvetít.
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NYILVÁNVALÓ
MŰM lÉMta
I

 BORIS neve márka
Újonnan készít és szakszerűen javít garancia mellett a le*- S 
rövidebb idő alatt, speciálisán berendezett hütő üzemében ®
Brassó, Hosszúi-u. 14 *z

Kérem a címre ügyelni! 2S97 H

hogy minden komoly ember, komoly biz
tosító társaságnál biztosítja magát.

„ROMÁNIA* Általános Biztosító Társaság székhelye: 
Bucure^ti, Str. Doamnei (Paris) 27.

Angol—amerikai pénzcsoportnál viszontbiztosítva, a 
melynek tőkéje kb. 20.000,000.000 (Húsz milliárd) lej.

A szokásos biztosításokon kívül kölcsönös biztosításokat 
köt Házasság, halál, vagy házépítés 
esetére.

A társaság általános biztosítási feltételeiből tisztán 
kitűnik, hogy a feltételek kulánssága folytán, a legkomo
lyabb kölcsönös biztositó társaság.

Saiát érdeke tehát, hogy — mielőtt érdekelt ügynökök 
rábeszélésének engedne — a „Románia" Societate de 
Asigurare Bucure^ti, Str. Doamnei 27 prospektusait kérje.

Kérjen tehát még ma prospektusokat, melyeket a többi 
biztositó társaság prospektusaival összehasonlítva, meg fog 
győződni róla, hogy óvatos embernek, kinek saját érdeke fon
tos, csakis a „Románia" társaságnál érdemes biztosítani.

Nagyobb erdélyi cukorba és 
csokoládé gyár

keres junius 1 i belépésre présosztály önálló ve- j 
zetésére foureés-ek és rokszok készítésében perfekt i 

ÜZEMVEZETŐT , 
Csakis komoly ajánlatokat, az eddigi működés í 
és fizetési igény megjelölésével .MEGBÍZHATÓ' I 

jeligére e lap kiadóhivatalába kérünk 6555
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BEE

Háti zsákok
130.-,

271?

Gyógyulási téren forradalmat Idéz elő

LIPPAFÜRDÖ IGAZGATÓSÁGA, LIPOVA.

270—, 325*-, 380*—, 390*-, 450*-, 
460*-, 580*-, 680*-, 850*-

Lei 1OO-— 
160*-, 170*-, 200*-, 2(5*-

ZB

tárcsával, — Eredeti

Árjegyzék 
ingyen és 
bérmentve I

ÜSS, lemezlyukasztógyár, Arad 

KÉPVISELŐ s

RUDOLF SCHENK 
ARAD

Telegr. SCHRBUBENHOF
TELEFON : SS.

5328

Eladó:
35/40 HP gőzgép lépcsősrostéllya} 
és egy kavics osztályozó aengor. 

Cim 5889 szám alatt a kiadóban.

LIPPAFURED
RÁ DIUM-A.KTIVITA.SU 
szénsavas, vasas ásványforrásai, különö
sen: szívbajoknál, érelmeszesedés, Ideg
betegrendszer, vérszegényeknél, női szer- $ 
vl bajok rendetlen vérzés, méhgynlla- * 
dás, stb. — Legideálisabb gyógy és 
nyaralóhely. Kérjen díjtalan prospektust.

। Aradtól 8 km-re, vasúti állomástól 1 km-re mü- 
I átmentén fekvő 320 kát. hold sima, fekete, négy- 
I tttalaku talaj, a rajta levő épületekkel egyben, 
> vagy kisebb részletekbenl, eladó
IRépa és tej termelésre kiválóan alkalmas. 

Felvilágosítást ad

I Dr. ATZÉL SÁNDOR
IEevvéd, Oradea, Plata Regina Maria

2730

CEMENT
ES 

AGYAGIÉ» ARI 
GÉPEK

u. m.: cementtetőcserepek, öregesbeton- 
blokkok, cementlapok, csövek, kutgyflrflk, 
vályúk stb. gyártására, la. cementfestékek. 
Agyagtégla és cseréppi ések, hengerművek, 
kőzúzók, komplett cement- és agyagipari 

berendezések.

Raktárnál szállítja:

n1
Bra^ov, Kivotca 12. szám
Mielőtt gépeket vásárol, tekintse meg 

raktárunkat.
Kllltsígvetásek, prospektusok díjmentesen.

Jelenlegi társam másfajta Őrleti elfoglaltsága miatt nj 

társat keresek 
nagyforgalmu drogueria Üzletemhez. A társ részéről 1929 Julius 
1-ig készpénz nem szükségeltetik, csupán félmillió tejes jelzálog 
biztosítás, amely után a kamatokat és költségeket az üzlet fedezi- 
Ajánlatokat .Drogéria* jelzéssel Arad töposta post-restant kéiek. 

«•a

HERMANN GUST, foto- és sportáruházában
BRASSÓ, Rózsatér.

n
Nagy, modernül berendezett vasesztergályos mű
hely, kb. 70 esztergapaddal (revolver-pad is) 
keres erélyes, az nj munka metódusokban, 

az akkord munkálatokban is jártas 

mestert.
aki hasonló állásban már volt alkalmazva. Aján
latok fizetési igény megjelöléssel családi körül
mények leírásával, állampolgárság közlésével és 
bizonyitványmásolatokkal a RUDOLF MOSSE 
hirdetési irodába, BUKAREST, Calea Victoriei 

31. „T. 525“ jeligére küldendők.
6605

’56

Püspök 
gyógyfürdő 
Oradea mellett
600 év óta használják 
eredménnyel 42° C. ter
mészetes meleg, rádíu- 
mos hőforrásait reuma, 
köszvény, íschiás, csont
törések és női betegsé
gek ellen.

ősfenyves erdő a virágos park mellett, 
pormentes levegő, uszóda, sporttér, villany
világítás. Kényelmes vasút és autóbusz köz
lekedés. Elsőrangú vendéglő, állandó zent. 
Cursalonban esténkint társasösszejövet^L 
Szobáknál 20% engedmény junius 15-ig. 
Szoba junius 20 lg előzetes rendelés nél

kül Is kapható!
Rituális konyha.

W. D. „HANOMAG“
28 -32 lóerős traktor benzin, petróleum és nyersolajüzemre 
Bosch magnesgyujtással, beépített regulátorral és szij-

^

Kérjen prospektust.

M.A.V. yólyóscsopóoyos 
cséplőgéppel lölierefejtö KéssiiléReR hosszúié« 
Járatú fizetési feltételek mellett kaphatók azonnali szállításra 

„INDUSTRIE Kereskedelmi- és Ipari R. T. 
TIMI$OARA IV., Sír. I. C. Bratlanu 3. (Url-utca)

Táviratok : Industrla. Telefon 9 -14« 2922

a.ktivitA.su


BRASSÓI LAPOT 1928. május a*

AFRO HIRDETÉSEK
fw mi M 8 M. - Mstfa* MM fll K - Mist komik« 

rak H*fc MVOMK#, ■ Lcgtdsebb anrőhfMhrtilr iro 80 H
Ugyanazon szövegű apróhirdetés többszöri feladása 
esetén minden három fizetett megjelenés után egy 
ingyen-megjelenést adunk. Hirdetési dijak eiőre 
fizetendők. — Csak válaszbélyeggel felsze

relt kérdezösködésekre válaszolunk.
Minden előfizetőnek, aki az előfizetési díjjal nincsen 
hátralékban, mindaddig, amíg előfizetése tart, havon
ként egy tlz-szavas apróhirdetést teljesen 
ingyen közlőnk a Brassói Lapokban. Aki valamely 
hónapban az ingyen hirdetésre szoló jogát nem veszi 
igénybe, az a következő hónapokban az elmúlt hóna
pokra visszamenőleg ezt a jogát már elvesztette. 
Ezzel szemben azonban joga van minden előfizetőnek 
későbbi, ezután következő hónapokra szóló jogát 
előre igénybevenni, még pedig annyi hónapra, ahány 
hónapra az előfizetési dijat ténylegesen előre befizete 
tMtreBZL-srraaragswesazaB^^ [■un iára—

^^^I^^!^^^

a legjobb I
I

Hétéi — eladás

Üvegfal eladó, 6m. hosz- 
szu, 2 50 m. magas, 36 
ablaküveggel Vasút u. 28.

6592

Lipova főutcáján jó- 
menetei ü vas- és festék
kereskedés kedvező fel
tételekkel eladó. Cim

Gregonovit József Lipova, 
Bánát, iud. Timis. 6567

Eladó iparművészeti | 
iskolában készült világos '. 
hálószoba berendezés, ! 

mely Párisban ki volt ál- I 
litva (garantált féreg- | 
mentes), továbbá egy sö- 
tétszinfi, modern, rendkí
vül massiv ebédlő beren
dezés. Megtekinthető Kor- 
ház-ucca 17 sz. L emelet 
minden d. •. 11-12 között.

6615

Fiatal cukrász állást 
változtatna. Cím : Ale
xandru Boros Oradea, Str.
Moldova 62. E 1073

Azonnali soffőri állást 
keres, iólgyakorolt fiatal, 
nőtlen ember. Forika Ist
ván, C. Vaslábén!, Heve-
der, jud. Ciuc. 6600

Nagy jégszekrény, nagy 
szalontükör, 5 márvány
asztal, eladó. Fekete u 8.

6515
Szivógázmotorok fatü- 

zeiéssel, nyersolaj, ben
zinmotorok, csépiöganii- 
turák, csep'öszekrények 
Fordson tractorok. mai- 
mok. kombinált gabona- 
tisatitók, legújabb sikszi- 
tákat minden nagyságban, 
nagyon kedvező teltéte
lekkel szállít Friedrich 
Testvérek Temesvár. 2934

Szálánál, sonka Sza
lámi kg.-kent 160'— lej, 
sonka kg-ként 84’— lej. 
Szállítok posta fordultá
val. Árjegyzéket küldök 
kérésükre. Kleverkaus, 

szalámigyár. Brassó. 6209
Erdő, legjobo tölgy és 

bükk, 352 hold területen 
ebből 32 hold kaszáló, 
20 km. távolságra, or
szágút, legközelebbi C. 
F. R. állomáshoz, fővo

nalon, földtulajdonnal 
együtt eladó. Felvilágo
sításokat nyújt M. Ma
nóié, Predeal. 6Üö3

Keveset használt Író
gép és kopirpré* olcsón 
eladó Zsák-utca 4 szám 
Bolonya. 6612

Egy ifin boroély segéd 
állast keres,belépne azon
nal is. Megkeresések Bor
sodi Dezső Csíkszereda,
Kidendök. 6602

Kellemetlen hajszálak kiirtása

I
 ráncok, szeplők, pattanások, radikális aro- 

hámlasztás, másságé, összes szépséghibák 
szakszerű kezelése. — Olcsó bérlet.
 „Stella“ kozmetika! Intézet, Kapo-o. 44.

Eladó egy es cseplő- 
garnitúra, magyar gazda
sági kazán, .Hofher csép
lővel triör és konkolyo- 
zóval felszerelve. Antal 
Mihálynál, Csik-Szépvlz.

E 1082

|óka -müvek, diszkötés, 
száz kötet eladó. Notar- 
nál, Berthelot, posta Ha-
teg. E 1084

Valódi „Buildogg" kö
lyökkutyák eladók. Kan
tiéi László földbirtokos 
Tasnád jud. Salai. E 1060

Eladó teherkarosszéria, 
szecskavágó, iáneborona, 
tizedesmerleg, vastenge- 
iyü szekér, 20 kaptár, 400 
egész lép, fotelszék, ekék, 
talyigák. Xántus Dávid,
Csiktaploca. E 1083

Vas ezukrász-kemeneze 
szekrény márvány lappal 
kézi szeker eladó. Frank 
Fekete-utca 12 sz. E 978

Bogfa és Ul. eret tű
zifa t égi* íveléshez ol
csón kapható. Kerítés 
oszlopok eladók- Álta
lános Kereskedelmi Rt. 
Fetretc-u. 62. Telefon

POLOSKS- 

IHTO SZER 
Biztos hatású, üvegje 
25 lej és posta. Kapha
tó Demeter gyógyszertá
riban CluJ, Cai. Motllor 2.

3-86. otOl

Eladó két darab Ford
autó, egyik huszonhat, a 
másik tizennyolc tipu, 
mindkettő üzemképes ál
lapotban. Cim Vutur-ga- 
rage, Csíkszereda. 66u8

Két fiatal ember koszt 
és kovártélyba felvétetik. 
Cim E 1088 sz. alatt a 
k' 'dóban.
Üzietneiyiseg esetleg iro- 
canak Hosszú-ucca 52 

azonnaira kiadó. Érte
kezni ugyanott. C 1019

Üzietheiyiseg kiadó, ér
deklődni Lakatos u. 2 a.
a
* 
R 
a

Viola mérnök és MoN 
műépítész kolozsvári c‘d 
építési kirendeltsége Bru. 
só. Vasút-u 76. lem 
zósi és vállalati le hí
vásokat Bra^ov II. M 
postalacimre kéri. iM

Eladó egy Hofher- 
Schrancz 1000-es cséplő- 
szekrény, teljes felszere
léssel, jókarban. Fordson 
traktorral, két borozdás, 
pilcsereke és vetőgéppel. 
Esetleg külön-külön is. 
Fazakas András Malom 
ucca 4i, Óarassó. E 1091

Megvételre keresek 1 .-16 
HP benzinmotort Tordai 
György Apaja, jud. Bra-

Állást nyerhet

Kezelő, tanult lakatos, 
12 HP. Dieselcnetorhoz 
kerestetik, aki villanyvi
lágításhoz is étt. Munka
idő reggel 8 tói este 11 
óíáig. Fizetés 5C00 lej, 
lakás* fűtés és világítás. 
Ajánlatok Fabrica de Cá- 
rámidá „Schmidts', Co- 
lentina, Bucuresti címre 
kéretnek. 65'0

Fizetéssel felveszek két 
jóravaló flut asztalos
inasnak. Jelentkezzenek 
asztal osmühely, Fekete- 
ucca 83 E 1079

Elsőrangú, jó bizonyít
ványokkal rendelkező sza
kácsnőt keresek nyári hó
napokra ipartelep étkez
déjébe. Csak elsőrangú 
erők küldjék ajánlatukat 
Lichtenstein, Covasna 2 
címre. 6580
Tanítónőt keresek azon

nali belépésre elemistá
hoz. Cím Grodiczky Ru
dolf, Dobol!-Inferiori. 6603

I asszony I 
| kerestetik Brassóba, | 

magányos úrhoz. M
B Ajánlatokat s „Brassó E 
9 6|b 6820« leiige alatt a H 
I kiadóhivatal továbbit. H

Női füszeres-s gad azon
nal alkalmazást nyerhet. 
Klein. Adamuf, Tárnava- 
Micä. E 1035

Vegyes

13 m. hosszú és 
5*3 m. széles terem, 

műhelynek
1 
IS 
a 
■

?ov. 6610

3 
« 
N

2 tükör, asztal, 2 szék, 
eladó. Derestyei-ut 25.

E 1093

Egy drb. 4 es Hofher 
és Schranz cséplőgarni- 
túra, 1 drb. Hofher loco« 
mobil 5-ös, HP. 5, a gé
pek teljesen üzemképeseit. 
Egy 1000-es Hofher csép
lőhöz mindenfajta dara
bok kaphatók. Egy drb. 
luxus Ford-autó, 1926-t, 
eladó. Mátis András, Pür-

Tanulólányok felvétetnek
Georgevski divatszalon,
Fekete-u. 57. 660J

Keresek egy jó munkás 
bádogos-segedet, azon
nali alkalmazásra, autó
karosszéria készítéshez. 
Kovács. Brassó, Hosszú 
ucca 137. 6613

Segesváron egy uj kis
ház melléképületekkel, 

nagy kerttel, szabadkéz
ből százezer lejert eladó. 
Sorbán Istvánne, Str. Del- 
nita 4, Segesvár (volt ba-
rakok tele). E 10»0

Egy jófekvésü családi 
uj ház eladó. Zajzoni-ut. 
Cint E 10c7 sz. aiatt a 
kiadóban.

kerec 4 sz. . 6öll Állást keres
Eladó három Dober- 

mann-taiu kutyaköiyök. 
Érdeklődni Nagy bandor,
özelespatak 8. 6614

Keresek vetel céljából 
3 szobás modern lakó
házat. Ajánlatokat a ki
adóba, „Készpénz 6615* 
jeiigere.

Szoptatós-dajiza ál
lást keres. Cim oö8! szám 
alatt a kiadóban_______

Elvált úri zsidóasszony 
elmenne úri zsidóházhoz 
gyermekek mellé, vagy 
házvezetőnek vidékre is. 
Hosszu-ucca 12/, E1092

E 6508

| ^uto-Spedition
Kórház-utca 66. Telefon 454.

te Első Brassói Teherszállítási Vállalat, amely elváltai az 
ország minden részében bármily mennyiségű szállítást 

R garancia mellett. Al.andó járat Brassó és Bukarest.

Magyar nemesi család
ból származó nemes gon- 
dolkozásu becsületes, 

szorgalmas úri cő, hasonló 
urnái házvezetőnő1 állást 
keres vidéken. Oradea, 
Vasiiia Conta 30, Fel- 
földy. 6606

válaszbélyeg a ánlott le
vélben történő beküldé
se ellenében bérmentve 
küldöm szabadalmazott 
szenzációs találmányo
mat ismertető könyve 
met. Cint: .Patent 531' 
CM (Xoiottv.tr) 1 n. nettet öli

nagvon alkalmas, 
külön tágas udvar

ral kiadó.
Hosszn-ucca 160.

6583

a 
96 
fi 
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Észak-Afrikában n 
gyök, unalmamat síéi» 
ném egy kedves mám 
leánnyal levelezés u!;át 
elűzni. R K. 27 evei, 9 
megjelenésű fekete fin» 
gyök. A leveleket a kM 
továbbítja. .Afrika brill' 
jeligére. Csakis fM!» 
pes levelekre adok válart 
A fényképet teljes dini 
krédóm mellett vluM 
juttatom.

nfiBSlBBHBfinacia*

Keresek lakótínŰH 
bútorozott szobába, ü 
ma-ucca 12. EM

Jégszekrények és söraparáfok 
mészárosok, vendéglősök és háztartások részé« 
Kertésznél, TArgn-Mure$, Piaja Calvin Nel 
Telefonszám: 3-14. — Árjegyzék bérmentve. a».|

A megbízható ”
kellemes 

olcsó és 
praktikus 

motorkerékpár
uay Hasiét! utakra« mint klrándulá- 
'sokra mégis csak az elismert Jő

PUCH 

motorkerékpár.

Vezérképviselet Románia részére

Schiel Testvérek r- L Brassó

Cséplőgéped
minden nagyságban

Wichterle és lovaiig aévT ” In rolagos képviselete! 
Kart Parr petroleumtnk« 

torok 24 éí 35 lóéról
nagyságban

Benzlnlokomobllok, 
Motorfűrészek, Ozemgépek 
Motorok már l1/« lóerőtől 
kezdve olcsó árban raktár

ról szállíthatók!

díjmentesen "szolgál: Fehér Miklós Gépgyár R. T.
bizományi lerakat» Cfaj-Kolozsvár, Piafa Uníríi 26 srám.
Részletfizetési kedvezmény. Kérje 4. számú árjegyzékünket, 

as

Nyomatott a Brassói Lavok nyomdavállalatának körforgógépén- Bra^ov—Brassó. Cenzúrát* Prefecture Judefnltii Bruyn,

Xoiottv.tr

